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EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS FÖRORDNING (EU) 2026/… 

av den 25 juni 2026 

om justering av tullar på import av vissa varor  

med ursprung i Amerikas förenta stater och om öppnande av tullkvoter  

för import av vissa varor med ursprung i Amerikas förenta stater 

EUROPAPARLAMENTET OCH EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DENNA 

FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 207.2, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, 

efter översändande av utkastet till lagstiftningsakt till de nationella parlamenten, 

i enlighet med det ordinarie lagstiftningsförfarandet1, och 

  

 

1 Europaparlamentets ståndpunkt av den 16 juni 2026 (ännu inte offentliggjord i EUT) och 

rådets beslut av den 25 juni 2026. 
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av följande skäl: 

(1) Unionen och Amerikas förenta stater (Förenta staterna) har de mest omfattande och 

djupaste bilaterala handels- och investeringsförbindelserna i världen och deras ekonomier 

är starkt integrerade. Den totala handeln i båda riktningarna motsvarade 2024 ett värde på 

mer än 1,6 biljoner EUR. Detta djupgående och omfattande partnerskap bygger på 

betydande ömsesidiga investeringar på varandras marknader till ett värde av 

omkring 5,3 biljoner EUR. Att säkerställa en fortsatt integration av dessa ekonomier, som 

ligger till grund för det bredare partnerskapet mellan unionen och Förenta staterna, är en 

strategisk nödvändighet, särskilt i en tid då Rysslands anfallskrig mot Ukraina hotar 

unionens väsentliga säkerhetsintressen. 

(2) Unionen upprepar sitt orubbliga engagemang för ett transparent, rättvist och regelbaserat 

multilateralt handelssystem som bygger på Världshandelsorganisationens (WTO) 

principer. I enlighet med fördragen håller unionen fortsatt fast vid att främja sina värden 

och intressen på den globala arenan, särskilt genom att främja öppen och rättvis handel och 

stärka internationell rätt. WTO förblir hörnstenen i den globala handelsordningen och det 

främsta forumet för att utveckla, införa och genomdriva internationella handelsregler. Ett 

nära samarbete med likasinnade partner är avgörande för att upprätthålla och stärka detta 

system, skydda en förutsägbar och regelbaserad global handelsmiljö, driva nödvändiga 

WTO-reformer och inrätta en välfungerande tvistlösningsmekanism. 
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(3) Unionen står fast vid sitt åtagande att se till att handels- och investeringsförbindelserna 

mellan unionen och Förenta staterna utvecklas i linje med principerna om fri och rättvis 

handel mellan parterna och i linje med WTO:s regelbaserade handelssystem, utan att 

undergräva unionens andra handelspolitiska åtgärder, inbegripet på handelsskyddsområdet. 

(4) Under 2025 införde Förenta staterna en rad tullåtgärder som påverkar unionen. Förenta 

staterna införde med verkan från och med den 12 mars 2025 tilläggstullar på 25 % på 

import av stål och aluminium och deriverade produkter av dessa. Förenta staterna införde 

med verkan från och med den 3 april 2025 en tilläggstull på 25 % på import av bilar. 

Förenta staterna införde med verkan från och med den 5 april 2025 en tilläggstull på all 

import från alla handelspartner, med möjlighet till undantag. Den tilläggstullen inkluderade 

en grundtullsats på 10 % på all import. Beroende på bilaterala handelsbalanser kunde den 

grundtullsatsen ersättas med landsspecifika tullar. För unionen var den meddelade 

landsspecifika tullsatsen 20 %. Den 9 april 2025 meddelade Förenta staterna att införandet 

av de landsspecifika tullarna skulle skjutas upp med 90 dagar och att grundtullsatsen 

på 10 % skulle bibehållas för alla partner. Förenta staterna införde med verkan från och 

med den 3 maj 2025 en tilläggstull på 25 % på import av bildelar. Med verkan från och 

med den 4 juni 2025 höjdes Förenta staternas tullsats på import av stål och aluminium och 

deriverade produkter av dessa till 50 %. Den 12 juli 2025 meddelade Förenta staternas 

president att grundtullsatsen på 10 % på varor från unionen skulle ersättas med en 

landsspecifik tullsats på 30 %, med verkan från och med den 1 augusti 2025. Förenta 

staterna införde med verkan från och med den 1 augusti 2025 tilläggstullar på 50 % på 

import av koppar och deriverade produkter av koppar. 
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(5) I ett sådant sammanhang, och i syfte att fastställa en stabil ram för handel mellan unionen 

och Förenta staterna, nådde kommissionens ordförande och Förenta staternas president en 

politisk överenskommelse den 27 juli 2025 (den politiska överenskommelsen 

av den 27 juli 2025), som därefter återspeglades i det gemensamma uttalandet 

av den 21 augusti 2025 om ett ramverk mellan Europeiska unionen och Förenta staterna 

om ett avtal om ömsesidig, rättvis och balanserad handel (det gemensamma uttalandet). 

(6) I det gemensamma uttalandet åtog sig Förenta staterna att i linje med den politiska 

överenskommelsen av den 27 juli 2025 ändra vissa tullar som är tillämpliga på import från 

unionen till Förenta staterna, och sänka den tillämpliga tullsatsen till ett allomfattande 

tulltak på 15 %. Förenta staterna åtog sig också att endast tillämpa tullsatsen för mest 

gynnad nation (MGN-tullsatsen) på vissa unionsprodukter, såsom otillgängliga 

naturresurser, inklusive kork, samtliga luftfartyg och luftfartygsdelar, generiska läkemedel 

och deras ingredienser samt kemiska prekursorer. Unionen och Förenta staterna åtog sig att 

överväga vilka andra sektorer och produkter som är viktiga för deras ekonomier och 

värdekedjor och som bör tas upp i förteckningen över produkter för vilka endast 

MGN-tullsatserna ska tillämpas. 
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(7) Det är unionens och Förenta staternas avsikt att det gemensamma uttalandet ska utgöra ett 

första steg i en process som med tiden kan utvidgas till att omfatta ytterligare områden och 

fortsätta att förbättra marknadstillträdet och öka deras handels- och 

investeringsförbindelser. Unionen står fast vid sitt åtagande att fortsätta förhandlingarna 

med Förenta staterna i syfte att nå en ömsesidigt fördelaktig överenskommelse för andra 

viktiga sektorer av sin ekonomi, såsom den jordbruksbaserade livsmedelssektorn och 

industrivarusektorn. 

(8) I det gemensamma uttalandet åtog sig unionen att avskaffa tullar på alla industrivaror från 

Förenta staterna och att bevilja ett förmånligt marknadstillträde för ett brett spektrum av 

fisk-, skaldjurs- och jordbruksvaror från Förenta staterna, inbegripet trädnötter, 

mejeriprodukter, färsk och bearbetad frukt och färska och bearbetade bär och grönsaker, 

bearbetade livsmedel, planteringsfrön, sojabönolja samt fläsk- och bisonkött. Unionen och 

Förenta staterna åtog sig att förhandla om vilka ursprungsregler som ska gälla för dessa 

handelsförmåner. 

(9) Unionen bör därför justera tullarna på import av vissa varor och öppna tullkvoter för 

import av vissa varor med ursprung i Förenta staterna genom att anta bestämmelser om 

förmånstull enligt Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 952/20132. 

  

 

2 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 952/2013 av den 9 oktober 2013 om 

fastställande av en tullkodex för unionen (EUT L 269, 10.10.2013, s. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj
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(10) Denna förordning påverkar inte unionens möjlighet att i enlighet med unionsrätten, och 

särskilt Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2023/26753, även kallad 

instrumentet mot tvång, och Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 654/20144, 

även kallad genomdrivandeförordningen, samt i enlighet med internationell rätt, vidta 

åtgärder som svar på åtgärder som antagits av Förenta staterna. 

  

 

3 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2023/2675 av den 22 november 2023 om 

skydd av unionen och dess medlemsstater mot ekonomiskt tvång från tredjeländer (EUT L, 

2023/2675, 7.12.2023, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2675/oj). 
4 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 654/2014 av den 15 maj 2014 om 

utövande av unionens rättigheter vid tillämpning och genomdrivande av internationella 

handelsregler och om ändring av rådets förordning (EG) nr 3286/94 om fastställande av 

gemenskapsförfaranden på den gemensamma handelspolitikens område i syfte att säkerställa 

gemenskapens rättigheter enligt internationella handelsregler, särskilt regler som fastställts 

av Världshandelsorganisationen (WTO) (EUT L 189, 27.6.2014, s. 50, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/654/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2675/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2014/654/oj
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(11) Huvudsyftet med det gemensamma uttalandet är att fastställa en tydlig ram för 

transatlantisk handel som ger unionens exportörer välbehövlig stabilitet och förutsägbarhet. 

Om Förenta staternas åtgärder hotar att undergräva en sådan stabilitet och förutsägbarhet, 

inbegripet genom att Förenta staterna avviker från eller hotar att avvika från sina åtaganden 

enligt det gemensamma uttalandet, till exempel om Förenta staterna, i samband med att de 

tillfälliga tullar på import som genom proklamation av Förenta staternas president 

av den 20 februari 2026 införts på unionens export till Förenta staterna enligt avsnitt 122 

i 1974 års handelslag upphör att gälla eller ersätts, underlåter att ta itu med unionens 

farhågor när det gäller tullbehandlingen av den unionsexport som till och med 

den 24 februari 2026 omfattades av det allomfattande tulltaket på 15 % eller som var 

undantagen från tilläggstullar, i enlighet med det gemensamma uttalandet, bör 

kommissionen ges befogenhet att helt eller delvis tillfälligt upphäva unionens åtaganden 

enligt det gemensamma uttalande såsom det genomförs genom denna förordning. 

På samma sätt bör kommissionen, om Förenta staterna på annat sätt undergräver målen 

med det gemensamma uttalandet, ges befogenhet att helt eller delvis tillfälligt upphäva 

unionens åtaganden enligt det gemensamma uttalande såsom det genomförs genom denna 

förordning. 
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(12) I det gemensamma uttalandet föreskrivs inte att tulltaket på 15 % ska tillämpas på stål och 

aluminium, och därför kvarstår de tullsatser på 50 % som Förenta staterna införde 2025. 

Unionen och Förenta staterna har dock i det gemensamma uttalandet uttryckt sin avsikt att 

överväga möjligheten att samarbeta för att skydda sina respektive inhemska marknader 

mot stål- och aluminiumöverkapacitet, samtidigt som inbördes säkra leveranskedjor 

säkerställs, inbegripet genom tullkvotslösningar. 

(13) Den 19 augusti 2025 meddelade Förenta staternas handelsministerium 

att 407 produktkategorier skulle läggas till i förteckningen över deriverade produkter av 

stål och aluminium som omfattas av sektoriella tullar enligt avsnitt 232. Till följd av detta 

omfattas stål- och aluminiuminnehållet i de ytterligare produkterna av en tullsats på 50 %. 

Den 2 april 2026 ändrades förteckningen över deriverade produkter av stål och aluminium 

som omfattas av dessa tullar samt metoden för tillämpning av dessa tullar ytterligare. 
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(14) Införandet av dessa tullar tillsammans med de tungrodda administrativa och tullrelaterade 

krav som införts efter den politiska överenskommelsen av den 27 juli 2025 har ökat 

instabiliteten i handeln mellan unionen och Förenta staterna och har lett till allvarliga 

ekonomiska konsekvenser för de berörda unionsföretagen och deras arbetstagare. Dessa 

tullar påverkar också på ett oproportionerligt sätt unionens små och medelstora företag och 

industrier i senare led, undergräver deras konkurrenskraft på Förenta staternas marknad 

och leder till en potentiell förlust av marknadsandelar på lång sikt och till bestående skador 

på de transatlantiska industriella leveranskedjorna. Unionen och Förenta staterna bör därför 

snabbt och på ett ömsesidigt fördelaktigt sätt slutföra de pågående förhandlingarna som 

syftar till att lösa dessa tullfrågor och återställa stabila transatlantiska handelsförbindelser. 

Kommissionen bör i det sammanhanget ges befogenhet att anta en genomförandeakt för att 

tillfälligt upphäva tillämpningen av denna förordning med avseende på varor som omfattas 

av kapitlen 72, 73 och 76 i den Kombinerade nomenklatur som fastställs i rådets 

förordning (EEG) nr 2658/875, om Förenta staterna den 31 december 2026 fortsatt 

tillämpar en tullsats som är högre än 15 % på deriverade produkter av stål och aluminium 

som importeras från unionen till Förenta staterna. 

(15) Genom denna förordning beviljas Förenta staterna omfattande och exceptionella 

tullförmåner och tullkvoter som potentiellt skulle kunna leda till ökad import av de varor 

som omfattas av dessa förmåner och kvoter, vilket skulle kunna ha en betydande inverkan 

på unionsindustrin. En skyddsmekanism bör därför inrättas i syfte att skydda 

unionsindustrin, inbegripet jordbrukssektorn, om de tullförmåner och tullkvoter som 

föreskrivs i denna förordning skulle leda till en sådan ökning av importen av vissa varor att 

den vållar eller hotar att vålla allvarlig skada för unionsindustrin. 

  

 

5 Rådets förordning (EEG) nr 2658/87 av den 23 juli 1987 om tulltaxe- och 

statistiknomenklaturen och om Gemensamma tulltaxan (EGT L 256, 7.9.1987, s. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj
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(16) För att säkerställa enhetliga villkor för genomförandet av denna förordning bör 

kommissionen tilldelas genomförandebefogenheter med avseende på att tillfälligt upphäva, 

helt eller delvis, tillämpningen av de justerade tullar och av de tullkvoter som föreskrivs 

i denna förordning, under vissa specifika omständigheter. Dessa befogenheter bör utövas 

i enlighet med Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 182/20116. 

(17) Varors ursprung bör fastställas i enlighet med tillämplig unionsrätt, särskilt de regler om 

icke-förmånsberättigande ursprung som fastställs i avdelning II kapitel 2 avsnitt 1 

i förordning (EU) nr 952/2013, till dess att regler om förmånsberättigande ursprung enligt 

den förordningen har antagits för att genomföra resultatet av de förhandlingar om 

ursprungsregler som avses i det gemensamma uttalandet. 

(18) Denna förordning åtföljs inte av en konsekvensbedömning och de potentiella ekonomiska 

konsekvenserna av denna förordning är svåra att uppskatta innan den antas. Kommissionen 

bör därför övervaka de ekonomiska verkningarna i unionen av den justering av tullar och 

det öppnande av tullkvoter som föreskrivs i denna förordning. Kommissionen bör 

regelbundet informera Europaparlamentet och rådet om förändringar i handelsvolymer och 

handelsvärden för import till unionen av varor med ursprung i Förenta staterna som 

omfattas av denna förordning. Kommissionen bör senast den 30 juni 2029 lägga fram en 

omfattande bedömning av verkningarna av denna förordning, när så är lämpligt, åtföljd av 

ett lagstiftningsförslag om att förlänga denna förordnings tillämpningsperiod. 

  

 

6 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 182/2011 av den 16 februari 2011 om 

fastställande av allmänna regler och principer för medlemsstaternas kontroll av 

kommissionens utövande av sina genomförandebefogenheter (EUT L 55, 28.2.2011, s. 13, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj
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(19) Tillträde till unionsmarknaden förutsätter efterlevnad av tillämplig unionsrätt. 

(20) Europaparlamentet och rådet ska fullt ut, regelbundet och i rätt tid informeras om den 

relevanta utvecklingen i tillämpningen av denna förordning och ska, när så är lämpligt, 

vederbörligen rådfrågas i enlighet med fördragen. 

(21) Med tanke på vikten av att undvika störningar i handels- och investeringsförbindelserna 

mellan unionen och Förenta staterna bör denna förordning träda i kraft dagen efter det att 

den har offentliggjorts. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 
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Artikel 1 

Justering av tullar 

1. De tillämpliga tullarna enligt Gemensamma tulltaxan som inrättats genom rådets 

förordning (EEG) nr 2658/87 på import till unionen av varor med ursprung i Förenta 

staterna som klassificeras enligt de nummer i Kombinerade nomenklaturen (KN) som 

förtecknas i bilaga I till den här förordningen ska vara 0 %. 

2. Värdetullskomponenten av tullarna enligt Gemensamma tulltaxan ska inte tillämpas på 

import till unionen av varor med ursprung i Förenta staterna som klassificeras enligt de 

KN-nummer som förtecknas i bilaga II till denna förordning. Den specifika tull på dessa 

varor som är tillämplig i en situation där importpriset sjunker under ingångspriset ska 

bibehållas. 

Artikel 2 

Öppnande av tullkvoter 

1. Unionstullkvoter ska öppnas för import till unionen av varor med ursprung i Förenta 

staterna som klassificeras enligt de KN-nummer som förtecknas i bilaga III. 

2. Inom de tullkvoter som avses i punkt 1 i denna artikel ska förmånstullsatser i den mening 

som avses i artikel 56.2 e i förordning (EU) nr 952/2013 tillämpas. Dessa satser ska vara de 

tullsatser som anges i kolumnen ”tullsats inom kvoten” i tabellen som anges i bilaga III till 

den här förordningen och ska tillämpas upp till de volymer som anges i kolumnen 

”kvotvolym” i den tabellen. 

De kvotvolymer som anges i bilaga III till denna förordning ska tillämpas under på 

varandra följande tolvmånadersperioder med den första av dessa perioder som inleds 

den … [dagen för denna förordnings ikraftträdande]. 
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3. De kvotvolymer som anges i bilaga III till denna förordning ska förvaltas av kommissionen 

och medlemsstaterna i enlighet med det förvaltningssystem för tullkvoter som föreskrivs 

i artiklarna 49–54 i kommissionens genomförandeförordning (EU) 2015/24477. 

Artikel 3 

Tillfälligt upphävande av tillämpningen av artiklarna 1 och 2 

1. Kommissionen ges befogenhet att anta en genomförandeakt för att helt eller delvis 

tillfälligt upphäva tillämpningen av artiklarna 1 och 2 under någon av följande 

omständigheter, efter att ha utfört en granskning på grundval av underbyggd information 

som samlats in på eget initiativ eller som mottagits från en tillförlitlig källa, inbegripet en 

medlemsstat eller Europaparlamentet: 

a) Om Förenta staterna underlåter att genomföra det gemensamma uttalandet om ett 

ramverk mellan Europeiska unionen och Förenta staterna om ett avtal om ömsesidig, 

rättvis och balanserad handel av den 21 augusti 2025 (det gemensamma uttalandet), 

till exempel om Förenta staterna, i samband med att de tillfälliga tullar på import som 

genom proklamation av Förenta staternas president av den 20 februari 2026 införts 

på unionens export till Förenta staterna enligt avsnitt 122 i 1974 års handelslag 

upphör att gälla eller ersätts, underlåter att ta itu med unionens farhågor när det gäller 

tullbehandlingen av den unionsexport som till och med den 24 februari 2026 

omfattades av det allomfattande tulltaket på 15 % eller som var undantagen från 

tilläggstullar, i enlighet med det gemensamma uttalandet. 

  

 

7 Kommissionens genomförandeförordning (EU) 2015/2447 av den 24 november 2015 om 

närmare regler för genomförande av vissa bestämmelser i Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) nr 952/2013 om fastställande av en tullkodex för unionen 

(EUT L 343, 29.12.2015, s. 558, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2015/2447/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2015/2447/oj
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b) Om Förenta staterna på annat sätt undergräver målen om att förbättra handels- och 

investeringsförbindelserna mellan unionen och Förenta staterna och de mål som 

eftersträvas i det gemensamma uttalandet för att främja en ömsesidig, rättvis och 

balanserad handel, undergräver tillträdet för unionens ekonomiska aktörer till 

Förenta staternas marknad, diskriminerar eller riktar åtgärder mot unionens 

ekonomiska aktörer som har för avsikt att bedriva verksamhet i Förenta staterna eller 

som redan är verksamma i Förenta staterna, eller på annat sätt stör handels- och 

investeringsförbindelserna mellan unionen och Förenta staterna. 

c) Om det finns tillräckliga indikationer på att Förenta staterna i framtiden kommer att 

agera på det sätt som avses i led a eller b. 

d) Om omständigheter har ändrats objektivt sett i förhållande till dem som förelåg 

dagen för det gemensamma uttalandet. 

2. Kommissionen ges befogenhet att anta en genomförandeakt för att tillfälligt upphäva 

tillämpningen av artikel 1 med avseende på varor som omfattas av KN-kapitlen 72, 73 

och 76 enligt förteckningen i bilaga I, om Förenta staterna den 31 december 2026 fortsatt 

tillämpar en tullsats som är högre än 15 % på deriverade produkter av stål och aluminium 

som importeras från unionen till Förenta staterna. 

Senast den 1 december 2026 ska kommissionen rapportera till Europaparlamentet och 

rådet om Förenta staternas tullbehandling av deriverade produkter av stål och aluminium 

som importeras från unionen till Förenta staterna. 

3. De genomförandeakter som avses i punkterna 1 och 2 i denna artikel ska antas i enlighet 

med det granskningsförfarande som avses i artikel 5.2. 

Dessa genomförandeakter ska tillämpas så länge som de omständigheter som avses 

i punkt 1 respektive 2 kvarstår. 
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Artikel 4 

Skyddsåtgärder 

1. Om det finns tillräckliga bevis för att en vara med ursprung i Förenta staterna, till följd av 

en justering av tullar enligt artikel 1 eller öppnande av tullkvoter enligt artikel 2, 

importeras till unionen i sådan ökad kvantitet, i absoluta tal eller i förhållande till unionens 

produktion, och under sådana förhållanden, att det vållar eller hotar att vålla allvarlig skada 

för unionsindustrin får kommissionen anta en genomförandeakt för att helt eller delvis 

tillfälligt upphäva tillämpningen av artikel 1 eller 2. Denna genomförandeakt ska antas 

i enlighet med det granskningsförfarande som avses i artikel 5.2. 

2. På vederbörligen motiverad begäran av tre eller flera medlemsstater ska kommissionen 

undersöka om de omständigheter som avses i punkt 1 föreligger. 

Kommissionen ska också inleda en sådan undersökning på begäran av unionsindustrin, 

eller en fysisk eller juridisk person som agerar på unionsindustrins vägnar, eller en 

sammanslutning som inte är en juridisk person och som agerar på unionsindustrins vägnar 

eller på fackföreningars vägnar, om det finns tillräcklig prima facie-bevisning för allvarlig 

skada eller hot om allvarlig skada för unionsindustrin. 

Kommissionen får också inleda en sådan undersökning på eget initiativ, inbegripet på 

grundval av information från en eller flera medlemsstater eller från Europaparlamentet. 
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3. Kommissionen ska informera medlemsstaterna och Europaparlamentet om resultatet av 

varje undersökning enligt punkt 2. 

4. Den genomförandeakt som avses i punkt 1 ska tillämpas så länge som de omständigheter 

som föranledde att den antogs kvarstår. 

5. Vid tillämpningen av denna artikel avses med 

a) unionsindustri: antingen alla unionsproducenter som producerar likadana eller direkt 

konkurrerande produkter och som är verksamma inom unionens territorium, eller 

unionsproducenter vars sammanlagda produktion av likadana eller direkt 

konkurrerande produkter normalt utgör mer än 50 %, och under exceptionella 

omständigheter, minst 25 % av unionens totala produktion av sådana produkter. 

b) unionsproducenter: unionsproducenter av industrivaror samt unionsproducenter av 

fisk-, skaldjurs- eller jordbruksprodukter som omfattas av denna förordning. 

Artikel 5 

Kommittéförfarande 

1. Kommissionen ska biträdas av den kommitté för handelshinder som inrättats genom 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2015/18438. Denna kommitté ska vara en 

kommitté i den mening som avses i förordning (EU) nr 182/2011. 

2. När det hänvisas till denna punkt ska artikel 5 i förordning (EU) nr 182/2011 tillämpas. 

  

 

8 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2015/1843 av den 6 oktober 2015 om 

fastställande av unionsförfaranden på den gemensamma handelspolitikens område i syfte att 

säkerställa unionens rättigheter enligt internationella handelsregler, särskilt regler som 

fastställts av Världshandelsorganisationen (WTO) (EUT L 272, 16.10.2015, s. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2015/1843/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2015/1843/oj
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Artikel 6 

Ursprungsregler 

Vid tillämpning av denna förordning ska varors ursprung fastställas i enlighet med reglerna om 

icke-förmånsberättigande ursprung enligt avdelning II kapitel 2 avsnitt 1 i förordning 

(EU) nr 952/2013 till dess att regler om förmånsberättigande ursprung enligt artikel 64.2 eller 64.3 

i den förordningen har antagits. 

Artikel 7 

Övervakning, bedömning och rapportering 

1. Kommissionen ska övervaka de ekonomiska verkningarna i unionen av justeringen av 

tullar enligt artikel 1 och öppnandet av tullkvoter enligt artikel 2. Senast den … [sex 

månader från den dag då denna förordning träder i kraft] och därefter var tredje månad ska 

kommissionen informera Europaparlamentet och rådet om förändringarna 

i handelsvolymer och handelsvärden för import till unionen av varor med ursprung i 

Förenta staterna som omfattas av denna förordning. 

2. Senast den 30 juni 2029 ska kommissionen lägga fram en omfattande bedömning av 

verkningarna av denna förordning (den omfattande bedömningen). Den omfattande 

bedömningen ska bland annat inkludera följande: 

a) inverkan av tillämpningen av denna förordning på all import och export mellan 

unionen och Förenta staterna, 
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b) förändringar i handelsflödena i medlemsstaterna och i industri- och 

jordbrukssektorerna, 

c) hur unionens handelsmönster har förändrats med avseende på handeln med 

tredjeländer, 

d) denna förordnings inverkan på intäkter som uppbärs genom tullar, 

e) denna förordnings inverkan på små och medelstora företag. 

Kommissionen ska göra den data och den metod som används för den omfattande 

bedömningen tillgängliga för allmänheten. 

Den omfattande bedömningen ska när så är lämpligt åtföljas av ett lagstiftningsförslag om 

att förlänga denna förordnings tillämpningsperiod. 
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Artikel 8 

Ikraftträdande och tillämpning 

Denna förordning träder i kraft dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens 

officiella tidning. 

Den ska tillämpas från och med den … [dagen för denna förordnings ikraftträdande] till och med 

den 31 december 2029. 

När så är lämpligt ska kommissionen tillsammans med den omfattande bedömningen lägga fram ett 

lagstiftningsförslag om att förlänga denna förordnings tillämpningsperiod. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den … 

På Europaparlamentets vägnar På rådets vägnar 

Ordförande Ordförande 
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BILAGA I 

Förteckning över varor som avses i artikel 1.1 

Utan hinder av reglerna för tolkning av Kombinerade nomenklaturen (KN) ska beskrivningen av 

produkterna anses vara vägledande, eftersom tullförmånerna bestäms av KN-numren. I de fall ”ex” 

anges före ett KN-nummer, ska tullförmånerna bestämmas genom en sammantagen tillämpning av 

KN-numret och beskrivningen. 

KN-nummer 

(2025)1 
Varubeskrivning 

0701 90 50 Nyskördad potatis, färsk eller kyld, under tiden 1 januari–30 juni 

0701 90 90 Potatis, färsk eller kyld (utom nyskördad potatis under tiden 1 januari–30 juni, 

utsädespotatis och potatis för framställning av stärkelse) 

0703 10 19 Kepalök (vanlig lök), färsk eller kyld (utom sättlök) 

0708 20 00 Bönor (Vigna spp. och Phaseolus spp.), även spritade, färska eller kylda 

0709 20 00 Sparris, färsk eller kyld 

0709 60 10 Sötpaprika, färsk eller kyld 

0710 80 69 Svampar, även ångkokta eller kokta i vatten, frysta (utom av släktet Agaricus) 

0710 80 95 Andra grönsaker, även ångkokta eller kokta i vatten, frysta – Andra 

0712 20 00 Kepalök (vanlig lök), torkad, hel, i bitar, skivad, krossad eller pulveriserad, men 

inte vidare beredd 

0712 90 90 Torkade grönsaker och blandningar av grönsaker, hela, i bitar, skivade, krossade 

eller pulveriserade, men inte vidare beredda – Andra 

0714 20 10 Batater (sötpotatis), färska, hela, avsedda som livsmedel 

0805 10 80 Apelsiner och pomeranser, färska eller torkade (utom färska apelsiner) 

0805 40 00 Grapefrukter och pomelos, färska eller torkade 

0805 50 90 Limefrukter (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia), färska eller torkade 

0805 90 00 Citrusfrukter, färska eller torkade – Andra 

 

1 Nomenklaturnumren är hämtade från den Kombinerade nomenklaturen enligt rådets 

förordning (EEG) nr 2658/87 av den 23 juli 1987 om tulltaxe- och statistiknomenklaturen 

och om Gemensamma tulltaxan, i dess tillämpliga lydelse 2025, i tillämpliga delar ändrad 

genom senare rättsakter. 
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KN-nummer 

(2025)1 
Varubeskrivning 

0806 20 30 Sultanrussin, torkade 

0806 20 90 Vindruvor, torkade (utom korinter och sultanrussin) 

0808 10 10 Äpplen i lös vikt, färska, för framställning av cider eller saft, under  

tiden 16 september–15 december 

0808 30 10 Päron i lös vikt, färska, för framställning av cider eller saft, under  

tiden 1 augusti–31 december 

0810 20 10 Hallon, färska 

0810 40 30 Bär av arten Vaccinium myrtillus, färska 

0810 40 50 Bär av arterna Vaccinium macrocarpon och Vaccinium corymbosum, färska 

0810 40 90 Bär av släktet Vaccinium, färska (utom av arterna Vaccinium vitis-idaea, 

myrtillus, macrocarpon och corymbosum) 

0811 90 19 Frukter, bär och nötter, ätbara, även ångkokta eller kokta i vatten, frysta, med 

tillsats av socker eller annat sötningsmedel, med ett sockerinnehåll av mer 

än 13 % viktprocent – Andra 

0811 90 50 Bär av arten Vaccinium myrtillus, även ångkokta eller kokta i vatten, frysta, utan 

tillsats av socker eller annat sötningsmedel 

0811 90 95 Frukter, bär och nötter, ätbara, även ångkokta eller kokta i vatten, frysta, utan 

tillsats av socker eller annat sötningsmedel – Andra 

0813 10 00 Aprikoser, torkade 

0813 20 00 Plommon, torkade 

0813 40 95 Frukt och bär, torkade – Andra 

0813 50 19 Blandningar av torkade aprikoser, äpplen, persikor, inbegripet prunus persica 

nectarina och nektariner, päron, papayafrukter eller andra ätbara och torkade 

frukter och bär, innehållande plommon 

1007 10 10 Sorghum, hybrider, för utsäde 

1007 90 00 Sorghum (utom för utsäde) 

1008 21 00 Hirs för utsäde (utom sorghum) 

1102 90 10 Mjöl, finmalet av korn 

1209 10 00 Sockerbetsfrön, för utsäde 
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KN-nummer 

(2025)1 
Varubeskrivning 

1209 21 00 Alfalfafrön, för utsäde 

1209 23 80 Svingelfrön, för utsäde (utom frön av ängssvingel Festuca pratensis Huds. och 

rödsvingel Festuca rubra L.) 

1209 29 50 Lupinfrön, för utsäde 

1209 29 60 Foderbetsfrön (Beta vulgaris var. alba), för utsäde 

1209 29 80 Frön av foderväxter, för utsäde – Andra 

1209 30 00 Blomsterfrön, för utsäde 

1209 91 30 Rödbetsfrön (Beta vulgaris var. conditiva), för utsäde 

1209 91 80 Grönsaksfrön, för utsäde (utom rödbetor (Beta vulgaris var. conditiva)) 

1209 99 91 Frön av växter som huvudsakligen odlas för sina blommor, med undantag av 

blomsterfrön, för utsäde 

1209 99 99 Frön, frukter och sporer, för utsäde – Andra 

1512 11 10 Solrosolja eller safflorolja, oraffinerad, för tekniskt eller industriellt bruk (utom 

för tillverkning av livsmedel) 

1515 90 99 Vegetabiliska fetter och oljor, i fast form, icke flyktiga, samt fraktioner av 

sådana fetter eller oljor, även raffinerade men inte kemiskt modifierade, 

i förpackningar med en nettovikt av mer än 1 kg, inte nämnda någon annanstans 

(utom för tekniskt eller industriellt bruk och utom oraffinerade fetter och oljor) 

1517 90 99 Ätbara blandningar eller beredningar av animaliska eller vegetabiliska fetter 

eller oljor eller av fraktioner av olika fetter eller oljor, med en mjölkfetthalt av 

högst 10 viktprocent (utom blandningar av flytande feta vegetabiliska oljor och 

ätbara blandningar eller beredningar av sådana slag som används som 

formsläppmedel samt margarin i fast form) 

2001 10 00 Gurkor, beredda eller konserverade med ättika eller ättiksyra 

2001 90 20 Frukter av släktet Capsicum, beredda eller konserverade med ättika eller 

ättiksyra (utom sötpaprika) 

2004 10 Potatis, beredd eller konserverad på annat sätt än med ättika eller ättiksyra, fryst 

2005 20 10 Potatis, i form av mjöl eller flingor (utom fryst) 



 

 

PE-CONS 32/1/26 REV 1    4 

BILAGA I   SV 
 

KN-nummer 

(2025)1 
Varubeskrivning 

2005 60 00 Sparris, beredd eller konserverad på annat sätt än med ättika eller ättiksyra 

(utom fryst) 

2005 70 00 Oliver, beredda eller konserverade på annat sätt än med ättika eller ättiksyra 

(utom frysta) 

2005 99 80 Grönsaker, beredda eller konserverade på annat sätt än med ättika eller ättiksyra, 

inte frysta – Andra 

2007 99 Sylter, frukt- och bärgeléer, marmelader, mos och pastor av frukt eller bär, 

erhållna genom kokning, med eller utan tillsats av socker eller annat 

sötningsmedel 

2008 20 90 Ananas, beredd eller konserverad, utan tillsats av alkohol eller socker 

2008 93 Tranbär (Vaccinium macrocarpon, Vaccinium oxycoccos), lingon (Vaccinium 

vitis-idaea), beredda eller konserverade, med eller utan tillsats av socker, annat 

sötningsmedel eller alkohol, inte nämnda någon annanstans 

2008 99 28 Frukter och bär och andra ätbara växtdelar, beredda eller konserverade, med 

tillsats av alkohol, med ett sockerinnehåll av mer än 9 viktprocent samt med en 

verklig alkoholhalt av högst 11,85 % mas 

2008 99 34 Frukter och bär och andra ätbara växtdelar, beredda eller konserverade, med 

tillsats av alkohol, med ett sockerinnehåll av mer än 9 viktprocent samt med en 

verklig alkoholhalt av mer än 11,85 % mas 

2008 99 37 Frukter och bär och andra ätbara växtdelar, beredda eller konserverade, med 

tillsats av alkohol, med en verklig alkoholhalt av högst 11,85 % mas 

2008 99 40 Frukter och bär och andra ätbara växtdelar, beredda eller konserverade, med 

tillsats av alkohol, med en verklig alkoholhalt av mer än 11,85 % mas 

2008 99 45 Plommon, beredda eller konserverade, utan tillsats av alkohol men med tillsats 

av socker, löst liggande i förpackningar med en nettovikt av mer än 1 kg 

2008 99 48 Guava, mango, mangostan, papayafrukter, tamarinder, cashewäpplen, 

litchiplommon, jackfrukter, sapodillafrukter, passionsfrukter, carambola och 

pitahaya, beredda eller konserverade, utan tillsats av alkohol men med tillsats av 

socker, löst liggande i förpackningar med en nettovikt av mer än 1 kg 

2008 99 49 Frukter och bär och andra ätbara växtdelar, beredda eller konserverade, utan 

tillsats av alkohol men med tillsats av socker, löst liggande i förpackningar med 

en nettovikt av mer än 1 kg 
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KN-nummer 

(2025)1 
Varubeskrivning 

2008 99 67 Frukter och bär och andra ätbara växtdelar, beredda eller konserverade, utan 

tillsats av alkohol men med tillsats av socker, löst liggande i förpackningar med 

en nettovikt av högst 1 kg 

2008 99 99 Frukter och bär och andra ätbara växtdelar, beredda eller konserverade, utan 

tillsats av alkohol eller socker – Andra 

2009 49 30 Ananassaft, ojäst, med ett Brixtal av mer än 20 men högst 67 vid 20 °C, med ett 

värde per 100 kg netto av mer än 30 € och med tillsats av socker (utom 

innehållande alkohol) 

2009 81 Saft av tranbär eller lingon (Vaccinium macrocarpon, Vaccinium oxycoccos, 

Vaccinium vitis-idaea), ojäst, med eller utan tillsats av socker eller annat 

sötningsmedel (utom innehållande alkohol) 

2009 89 35 Saft av frukt, bär eller grönsaker, ojäst, utan tillsats av alkohol, även med tillsats 

av socker eller annat sötningsmedel, med ett Brixtal av mer än 67 vid 20 °C, 

med ett värde per 100 kg netto av högst 30 € (utom blandningar och saft av 

citrusfrukter, passionsfrukter, mango, mangostan, papayafrukter, jackfrukter, 

guava, tamarinder, cashewäpplen, litchiplommon, sapodillafrukter, carambola 

eller pitahaya, ananas, tomater, druvor, äpplen, tranbär och päron) 

2009 89 38 Saft av frukt, bär eller grönsaker, ojäst, även med tillsats av socker eller annat 

sötningsmedel, med ett Brixtal av mer än 67 vid 20 °C, med ett värde per 100 kg 

netto av mer än 30 € (utom innehållande alkohol och utom blandningar och saft 

av citrusfrukter, guava, mango, mangostan, papayafrukter, tamarinder, 

cashewäpplen, litchiplommon, jackfrukter, sapodillafrukter, passionsfrukter, 

carambola, pitahaya, ananas, tomater, druvor (inbegripet druvmust), äpplen, 

tranbär och päron) 

2009 89 69 Päronsaft, ojäst, med ett Brixtal av högst 67 vid 20 °C (utom med tillsats av 

socker eller innehållande alkohol) 

2009 89 73 Saft av guava, mango, mangostan, papayafrukter, tamarinder, cashewäpplen, 

litchiplommon, jackfrukter, sapodillafrukter, passionsfrukter, carambola och 

pitahaya, ojäst, med ett Brixtal av högst 67 vid 20 °C, med ett värde per 100 kg 

netto av mer än 30 €, med tillsats av socker (utom blandningar eller 

innehållande alkohol) 
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KN-nummer 

(2025)1 
Varubeskrivning 

2009 89 79 Saft av frukter, bär eller grönsaker, ojäst, med ett Brixtal av högst 67 vid 20 °C, 

med ett värde per 100 kg netto av mer än 30 €, med tillsats av socker (utom 

blandningar eller innehållande alkohol och saft av citrusfrukter, guava, mango, 

mangostan, papayafrukter, tamarinder, cashewäpplen, litchiplommon, 

jackfrukter, sapodillafrukter, passionsfrukter, carambola, pitahaya, ananas, 

tomater, druvor (inbegripet druvmust), äpplen, tranbär, päron och körsbär) 

2009 89 86 Saft av frukter, bär eller grönsaker, ojäst, med ett Brixtal av högst 67 vid 20 °C, 

med ett värde per 100 kg netto av högst 30 €, med tillsats av socker till mer 

än 30 % andra än blandningar eller innehållande alkohol och saft av 

citrusfrukter, guava, mango, mangostan, papayafrukter, tamarinder, 

cashewäpplen, litchiplommon, jackfrukter, sapodillafrukter, passionsfrukter, 

carambola, pitahaya, ananas, tomater, druvor (inbegripet druvmust), äpplen, 

tranbär och päron 

2009 89 89 Saft av frukter, bär eller grönsaker, ojäst, med ett Brixtal av högst 67 vid 20 °C, 

med ett värde per 100 kg netto av högst 30 €, med tillsats av socker till 

högst 30 % (utom blandningar eller innehållande alkohol och saft av 

citrusfrukter, guava, mango, mangostan, papayafrukter, tamarinder, 

cashewäpplen, litchiplommon, jackfrukter, sapodillafrukter, passionsfrukter, 

carambola, pitahaya, ananas, tomater, druvor (inbegripet druvmust), äpplen, 

tranbär och päron) 

2009 89 99 Saft av frukter, bär eller grönsaker, ojäst, med ett Brixtal av högst 67 vid 20 °C 

(utom med tillsats av socker eller innehållande alkohol, blandningar och saft av 

citrusfrukter, guava, mango, mangostan, papayafrukter, tamarinder, 

cashewäpplen, litchiplommon, jackfrukter, sapodillafrukter, passionsfrukter, 

carambola, pitahaya, ananas, tomater, druvor (inbegripet druvmust), äpplen, 

päron, körsbär och tranbär) 

25 Salt; svavel; jord och sten; gips, kalk och cement 

26 Malm, slagg och aska 

27 Mineraliska bränslen, mineraloljor och destillationsprodukter av dessa; 

bituminösa ämnen; mineralvaxer 

28 Oorganiska kemikalier; organiska och oorganiska föreningar av ädla metaller, 

av sällsynta jordartsmetaller, av radioaktiva grundämnen och av isotoper 
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KN-nummer 

(2025)1 
Varubeskrivning 

ex 29 Organiska kemikalier; 

utom: 

2905 43 – Mannitol 

2905 44 – D-glucitol (sorbitol) 

30 Farmaceutiska produkter 

31 Gödselmedel 

32 Garvämnes- och färgämnesextrakter; garvsyror och garvsyraderivat; pigment 

och andra färgämnen; lacker och andra målningsfärger; kitt och andra 

tätnings- och utfyllningsmedel; tryckfärger, bläck och tusch 

ex 33 Eteriska oljor och resinoider; parfymerings-, skönhets- och kroppsvårdsmedel; 

utom: 

3302 10 - Blandningar av luktämnen samt blandningar (inbegripet 

alkohollösningar) på basis av ett eller flera luktämnen, av sådana slag som 

används inom livsmedelsindustrin eller vid industriell tillverkning av drycker; 

andra beredningar baserade på luktämnen, av sådana slag som används för 

framställning av drycker 

34 Tvål och såpa, organiska ytaktiva ämnen, tvättmedel, smörjmedel, konstgjorda 

vaxer, beredda vaxer, puts- eller skurmedel, ljus och liknande artiklar, 

modelleringspastor, så kallad dentalvax samt dentalpreparat på basis av gips 

3506 Lim och klister, beredda, inte nämnda eller inbegripna någon annanstans; 

produkter lämpliga för användning som lim eller klister, förpackade för 

försäljning i detaljhandeln som lim eller klister i förpackningar med en nettovikt 

av högst 1 kg 

3507 Enzymer; enzympreparat, inte nämnda eller inbegripna någon annanstans 

36 Krut och sprängämnen; pyrotekniska produkter; tändstickor; pyrofora 

legeringar; vissa brännbara produkter 

37 Varor för foto- eller kinobruk 
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KN-nummer 

(2025)1 
Varubeskrivning 

ex 38 Diverse kemiska produkter; 

utom: 

3809 10 - Appreturmedel, preparat för påskyndande av färgning eller för 

fixering av färgämnen samt andra produkter och preparat (t.ex. glättmedel och 

betmedel), av sådana slag som används inom textil-, pappers- eller 

läderindustrin eller inom liknande industrier, inte nämnda eller inbegripna någon 

annanstans, på basis av stärkelseprodukter; 

3824 60 - Sorbitol, annan än sorbitol enligt nr 2905 44 

39 Plaster och plastvaror 

40 Gummi och gummivaror 

41 Oberedda hudar och skinn (andra än pälsskinn) samt läder 

42 Lädervaror; sadelmakeriarbeten; reseffekter, handväskor och liknande artiklar; 

varor av tarmar 

43 Pälsskinn och konstgjord päls; varor av dessa material 

44 Trä och varor av trä; träkol 

45 Kork och varor av kork 

46 Varor av halm, esparto eller andra flätningsmaterial; korgmakeriarbeten 

47 Massa av ved eller andra fibrösa cellulosahaltiga material; papper eller papp för 

återvinning (avfall och förbrukade varor) 

48 Papper och papp; varor av pappersmassa, papper eller papp 

49 Tryckta böcker, tidningar, bilder och andra produkter från den grafiska 

industrin; handskrifter, maskinskrivna texter samt ritningar 

50 Natursilke 

51 Ull samt fina eller grova djurhår; garn och vävnader av tagel 

52 Bomull 
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KN-nummer 

(2025)1 
Varubeskrivning 

53 Andra vegetabiliska textilfibrer; pappersgarn och vävnader av pappersgarn 

54 Konstfilament; remsor o.d. av konstfibrer 

55 Konststapelfibrer 

56 Vadd, filt och bondad duk; specialgarner; surrningsgarn och tågvirke samt varor 

av sådana produkter 

57 Mattor och annan golvbeläggning av textilmaterial 

58 Speciella vävnader; tuftade dukvaror av textilmaterial; spetsar; tapisserier; 

snörmakeriarbeten; broderier 

59 Impregnerade, överdragna, belagda eller laminerade textilvävnader; textilvaror 

för tekniskt bruk 

60 Dukvaror av trikå 

61 Kläder och tillbehör till kläder, av trikå 

62 Kläder och tillbehör till kläder, av annan textilvara än trikå 

63 Andra konfektionerade textilvaror; handarbetssatser; begagnade kläder och 

andra begagnade textilvaror; lump 

64 Skodon, damasker o.d.; delar till sådana artiklar 

65 Huvudbonader och delar till huvudbonader 

66 Paraplyer, parasoller, promenadkäppar, sittkäppar, piskor och ridspön samt delar 

till sådana artiklar 

67 Bearbetade fjädrar och dun samt varor tillverkade av fjädrar eller dun; 

konstgjorda blommor; varor av människohår 

68 Varor av sten, gips, cement, asbest, glimmer eller liknande material 

69 Keramiska produkter 

70 Glas och glasvaror 

71 Naturpärlor och odlade pärlor, ädelstenar och halvädelstenar, ädla metaller och 

metaller med plätering av ädel metall samt varor av sådana produkter; oäkta 

smycken; mynt 
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KN-nummer 

(2025)1 
Varubeskrivning 

72 Järn och stål 

73 Varor av järn eller stål 

74 Koppar och varor av koppar 

75 Nickel och varor av nickel 

76 Aluminium och varor av aluminium 

78 Bly och varor av bly 

79 Zink och varor av zink 

80 Tenn och varor av tenn 

81 Andra oädla metaller; kermeter; varor av dessa material 

82 Verktyg, redskap, knivar, skedar och gafflar av oädel metall; delar av oädel 

metall till sådana artiklar 

83 Diverse varor av oädel metall 

84 Kärnreaktorer, ångpannor, maskiner, apparater och mekaniska redskap; delar till 

sådana varor 

85 Elektriska maskiner och apparater, elektrisk materiel samt delar till sådana 

varor; apparater för inspelning eller återgivning av ljud, apparater för inspelning 

eller återgivning av bilder och ljud för television samt delar och tillbehör till 

sådana apparater 

86 Lok och annan rullande järnvägs- och spårvägsmateriel samt delar till sådan 

materiel; stationär järnvägs- och spårvägsmateriel samt delar till sådan materiel; 

mekanisk (inbegripet elektromekanisk) trafiksignaleringsutrustning av alla slag 

87 Fordon, andra än rullande järnvägs- eller spårvägsmateriel, samt delar och 

tillbehör till fordon 

88 Luftfartyg och rymdfarkoster samt delar till sådana 

89 Fartyg samt annan flytande materiel 

90 Optiska instrument och apparater, foto- och kinoapparater, instrument och 

apparater för mätning, kontroll eller precision, medicinska och kirurgiska 

instrument och apparater; delar och tillbehör till sådana artiklar 

91 Ur och delar till ur 
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KN-nummer 

(2025)1 
Varubeskrivning 

92 Musikinstrument; delar och tillbehör till musikinstrument 

93 Vapen och ammunition; delar och tillbehör till vapen och ammunition 

94 Möbler; sängkläder, madrasser, resårbottnar till sängar, kuddar och liknande 

stoppade inredningsartiklar; belysningsarmatur och andra belysningsartiklar, 

inte nämnda eller inbegripna någon annanstans; ljusskyltar, namnplåtar med 

belysning, o.d.; monterade eller monteringsfärdiga byggnader 

95 Leksaker, spel och sportartiklar; delar till sådana artiklar 

96 Diverse artiklar 

97 Konstverk, föremål för samlingar samt antikviteter 
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BILAGA II 

Förteckning över varor som avses i artikel 1.2 

Utan hinder av reglerna för tolkning av Kombinerade nomenklaturen (KN) ska beskrivningen av 

produkterna anses vara vägledande, eftersom tullförmånerna bestäms av KN-numren. 

KN-nummer 

(2025)1 
Varubeskrivning 

Tull som ska tillämpas på varor  

med ursprung i Förenta staterna 

0702 Tomater, färska eller kylda Bilaga 2 till förordning (EEG) nr 2658/87 är 

tillämplig enligt följande: 

värdetullskomponenten på 8,8 % upphävs 

till noll. Komponenten för specifik tull 

bibehålls 

0707 00 05 Gurkor, färska eller kylda Bilaga 2 till förordning (EEG) nr 2658/87 är 

tillämplig enligt följande: 

värdetullskomponenten på 12,8 % upphävs 

till noll. Komponenten för specifik tull 

bibehålls 

0709 91 00 Kronärtskockor, färska eller kylda Bilaga 2 till förordning (EEG) nr 2658/87 är 

tillämplig enligt följande: 

värdetullskomponenten på 10,4 % upphävs 

till noll. Komponenten för specifik tull 

bibehålls 

0709 93 10 Zucchini, färsk eller kyld Bilaga 2 till förordning (EEG) nr 2658/87 är 

tillämplig enligt följande: 

värdetullskomponenten på 12,8 % upphävs 

till noll. Komponenten för specifik tull 

bibehålls 

0805 10 22 Navelapelsiner, färska Bilaga 2 till förordning (EEG) nr 2658/87 är 

tillämplig enligt följande: 

värdetullskomponenten (rörliga tullsatser 

beroende på datum) upphävs till noll. 

Komponenten för specifik tull bibehålls 

 

1 Nomenklaturnumren är hämtade från den Kombinerade nomenklaturen enligt rådets 

förordning (EEG) nr 2658/87 av den 23 juli 1987 om tulltaxe- och statistiknomenklaturen 

och om Gemensamma tulltaxan, i dess tillämpliga lydelse 2025, i tillämpliga delar ändrad 

genom senare rättsakter. 
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KN-nummer 

(2025)1 
Varubeskrivning 

Tull som ska tillämpas på varor  

med ursprung i Förenta staterna 

0805 10 24 Blonda apelsiner, färska Bilaga 2 till förordning (EEG) nr 2658/87 är 

tillämplig enligt följande: 

värdetullskomponenten (rörliga tullsatser 

beroende på datum) upphävs till noll. 

Komponenten för specifik tull bibehålls 

0805 10 28 Apelsiner, färska (utom 

navelapelsiner och blonda 

apelsiner) 

Bilaga 2 till förordning (EEG) nr 2658/87 är 

tillämplig enligt följande: 

värdetullskomponenten (rörliga tullsatser 

beroende på datum) upphävs till noll. 

Komponenten för specifik tull bibehålls 

0805 21 10 Satsumas Bilaga 2 till förordning (EEG) nr 2658/87 är 

tillämplig enligt följande: 

värdetullskomponenten på 16 % upphävs till 

noll. Komponenten för specifik tull 

bibehålls 

0805 21 90 Mandariner, inbegripet tangeriner 

(utom klementiner och satsumas) 

Bilaga 2 till förordning (EEG) nr 2658/87 är 

tillämplig enligt följande: 

värdetullskomponenten på 16 % upphävs till 

noll. Komponenten för specifik tull 

bibehålls 

0805 22 00 Klementiner, inbegripet 

monreales 

Bilaga 2 till förordning (EEG) nr 2658/87 är 

tillämplig enligt följande: 

värdetullskomponenten på 16 % upphävs till 

noll. Komponenten för specifik tull 

bibehålls 

0805 29 00 Wilkings och liknande 

citrushybrider 

Bilaga 2 till förordning (EEG) nr 2658/87 är 

tillämplig enligt följande: 

värdetullskomponenten på 16 % upphävs till 

noll. Komponenten för specifik tull 

bibehålls 

0805 50 10 Citroner (Citrus limon, Citrus 

limonum) 

Bilaga 2 till förordning (EEG) nr 2658/87 är 

tillämplig enligt följande: 

värdetullskomponenten på 6,4 % upphävs 

till noll. Komponenten för specifik tull 

bibehålls 
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KN-nummer 

(2025)1 
Varubeskrivning 

Tull som ska tillämpas på varor  

med ursprung i Förenta staterna 

0806 10 10 Bordsdruvor, färska Bilaga 2 till förordning (EEG) nr 2658/87 är 

tillämplig enligt följande: 

värdetullskomponenten (rörliga tullsatser 

beroende på datum) upphävs till noll. 

Komponenten för specifik tull bibehålls 

0808 10 80 Äpplen, färska (utom för 

framställning av cider eller saft, i 

lös vikt, under  

tiden 16 september–15 december) 

Bilaga 2 till förordning (EEG) nr 2658/87 är 

tillämplig enligt följande: 

värdetullskomponenten (rörliga tullsatser 

beroende på datum) upphävs till noll. 

Komponenten för specifik tull bibehålls 

0808 30 90 Päron, färska (utom päron i lös 

vikt, för framställning av cider 

eller saft, under  

tiden 1 augusti–31 december) 

Bilaga 2 till förordning (EEG) nr 2658/87 är 

tillämplig enligt följande: 

värdetullskomponenten (rörliga tullsatser 

beroende på datum) upphävs till noll. 

Komponenten för specifik tull bibehålls 

0809 29 00 Körsbär, färska (utom surkörsbär) Bilaga 2 till förordning (EEG) nr 2658/87 är 

tillämplig enligt följande: 

värdetullskomponenten (rörliga tullsatser 

beroende på datum) upphävs till noll. 

Komponenten för specifik tull bibehålls 

0809 40 05 Plommon, färska Bilaga 2 till förordning (EEG) nr 2658/87 är 

tillämplig enligt följande: 

värdetullskomponenten (rörliga tullsatser 

beroende på datum) upphävs till noll. 

Komponenten för specifik tull bibehålls 

2009 61 10 Druvsaft, inbegripet druvmust, 

ojäst, med ett Brixtal av högst 30 

vid 20 °C, med ett värde 

per 100 kg av mer än 18 €, även 

med tillsats av socker eller annat 

sötningsmedel 

Bilaga 2 till förordning (EEG) nr 2658/87 är 

tillämplig enligt följande: 

värdetullskomponenten på 22,4 % upphävs 

till noll. Komponenten för specifik tull 

bibehålls 
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KN-nummer 

(2025)1 
Varubeskrivning 

Tull som ska tillämpas på varor  

med ursprung i Förenta staterna 

2009 69 19 Druvsaft, inbegripet druvmust, 

ojäst, med ett Brixtal av mer än 67 

vid 20 °C, med ett värde 

per 100 kg av mer än 22 €, även 

med tillsats av socker eller annat 

sötningsmedel 

Bilaga 2 till förordning (EEG) nr 2658/87 är 

tillämplig enligt följande: 

värdetullskomponenten på 40 % upphävs till 

noll. Komponenten för specifik tull 

bibehålls 

2009 69 51 Druvsaft, inbegripet druvmust, 

koncentrerad, ojäst, med ett 

Brixtal av mer än 30 men 

högst 67 vid 20 °C, med ett värde 

per 100 kg av mer än 18 €, även 

med tillsats av socker eller annat 

sötningsmedel 

Bilaga 2 till förordning (EEG) nr 2658/87 är 

tillämplig enligt följande: 

värdetullskomponenten på 22,4 % upphävs 

till noll. Komponenten för specifik tull 

bibehålls 

2009 69 59 Druvsaft, inbegripet druvmust, 

ojäst, med ett Brixtal av mer än 30 

men högst 67 vid 20 °C, med ett 

värde per 100 kg av mer än 18 €, 

även med tillsats av socker eller 

annat sötningsmedel 

Bilaga 2 till förordning (EEG) nr 2658/87 är 

tillämplig enligt följande: 

värdetullskomponenten på 22,4 % upphävs 

till noll. Komponenten för specifik tull 

bibehålls 
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BILAGA III 

Förteckning över varor som avses i artikel 2.1 

Utan hinder av reglerna för tolkning av Kombinerade nomenklaturen (KN) ska beskrivningen av 

produkterna anses vara vägledande, eftersom tullförmånerna bestäms av KN-numren. I de fall ”ex” 

anges före ett KN-nummer, ska tullförmånerna bestämmas genom en sammantagen tillämpning av 

KN-numret och beskrivningen. 

1. Tullkvot för kött av svin 

Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025)1 

Varubeskrivning 

Tullsats 

inom 

kvoten 

Kvotvolym 

09.9001 0203 22 19 Bog och delar därav, av tamsvin, med 

ben, fryst 

0 % 25 000 ton 

0203 29 11 Framändar och delar därav, av tamsvin, 

fryst 

0203 29 15 Sida (randig) och delar därav, av tamsvin, 

fryst 

0203 29 55 Kött av tamsvin, benfritt, fryst (utom 

sidfläsk och delar därav) 

0203 29 59 Kött av tamsvin, med ben, fryst (utom 

hela och halva slaktkroppar, skinka, bog 

och delar därav, och framändar, rygg, 

sidfläsk och delar därav) 

0210 11 19 Bog av tamsvin och delar därav, med 

ben, saltade eller i saltlake 

0210 11 39 Bog av tamsvin och delar därav, med 

ben, torkade eller rökta 

0210 11 90 Skinka och bog och delar därav, med ben, 

av svin, ej tamsvin, saltade, i saltlake, 

torkade eller rökta 

 

1 Nomenklaturnumren är hämtade från den Kombinerade nomenklaturen enligt rådets 

förordning (EEG) nr 2658/87 av den 23 juli 1987 om tulltaxe- och statistiknomenklaturen 

och om Gemensamma tulltaxan, i dess tillämpliga lydelse 2025, i tillämpliga delar ändrad 

genom senare rättsakter. 
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Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025)1 

Varubeskrivning 

Tullsats 

inom 

kvoten 

Kvotvolym 

 0210 12 Sidfläsk (randigt) och delar därav, av 

svin, saltat, i saltlake, torkat eller rökt 

  

0210 19 10 Baconsidor och ”spencers” av tamsvin, 

saltade eller i saltlake 

0210 19 20 Trekvartssidor eller mittbitar av tamsvin, 

saltade eller i saltlake 

0210 19 30 Framändar och delar därav, av tamsvin, 

saltade eller i saltlake 

0210 19 50 Kött av tamsvin, saltat eller i saltlake 

(utom skinka, bog och delar därav, 

sidfläsk och delar därav, baconsidor eller 

spencers, trekvartssidfläsk eller mittbit, 

framändar, rygg och delar därav) 

0210 19 60 Framändar och delar därav, av tamsvin, 

torkade eller rökta 

0210 19 70 Rygg av tamsvin och delar därav, torkad 

eller rökt 

0210 19 89 Kött av tamsvin, med ben, torkat eller 

rökt (utom skinka, bog och delar därav, 

sidfläsk och delar därav, framändar, rygg 

och delar därav) 

0210 19 90 Kött av svin, ej tamsvin, saltat, i saltlake, 

torkat eller rökt (utom skinka, bog och 

delar därav, med ben, sidfläsk och delar 

därav) 

1602 41 90 Skinka och delar därav, av svin (utom 

tamsvin), beredda eller konserverade 

1602 42 Bog och delar därav, av svin, beredda 

eller konserverade 
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Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025)1 

Varubeskrivning 

Tullsats 

inom 

kvoten 

Kvotvolym 

 1602 49 13 Hals och delar därav, inbegripet blandningar 

av hals och bog, av tamsvin, beredda eller 

konserverade 

  

1602 49 15 Blandningar innehållande skinka (”culotte”), 

bog, rygg eller hals och delar därav, av 

tamsvin, beredda eller konserverade (utom 

blandningar av enbart rygg och skinka eller 

enbart hals och bog) 

1602 49 19 Varor av kött eller slaktbiprodukter, 

inbegripet blandade styckningsdelar, av 

tamsvin, beredda eller konserverade, 

innehållande minst 80 viktprocent kött eller 

slaktbiprodukter av alla slag, inbegripet 

svinfett och fett av alla slag eller ursprung 

(utom skinka, bog, rygg, hals och delar 

därav, korv och liknande produkter, fint 

homogeniserade beredningar som föreligger 

i detaljhandelsförpackningar med ett 

nettoviktinnehåll av högst 250 g för 

försäljning som livsmedel lämpligt för 

spädbarn eller för dietiskt ändamål, 

beredningar av lever och köttextrakt) 

1602 49 30 Varor av kött, slaktbiprodukter och blandade 

styckningsdelar, av tamsvin, beredda eller 

konserverade, innehållande minst 40 % men 

mindre än 80 % kött eller slaktbiprodukter av 

alla slag samt fett av alla slag (utom korvar 

och liknande produkter, fint homogeniserade 

beredningar som föreligger i 

detaljhandelsförpackningar med ett 

nettoviktinnehåll av högst 250 g för 

försäljning som livsmedel lämpligt för 

spädbarn eller för dietiskt ändamål, 

beredningar av lever samt köttextrakter) 
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Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025)1 

Varubeskrivning 

Tullsats 

inom 

kvoten 

Kvotvolym 

 1602 49 50 Varor av kött, slaktbiprodukter och 

blandade styckningsdelar, av tamsvin, 

beredda eller konserverade, innehållande 

mindre än 40 % kött eller 

slaktbiprodukter av alla slag samt fett av 

alla slag (utom korvar och liknande 

produkter, homogeniserade beredningar 

som föreligger i 

detaljhandelsförpackningar med ett 

nettoviktinnehåll av högst 250 g för 

försäljning som livsmedel lämpligt för 

spädbarn eller för dietiskt ändamål, 

beredningar av lever samt köttextrakter 

och köttsafter) 

  

1602 49 90 Varor av kött, slaktbiprodukter och 

blandade styckningsdelar, av svin, 

beredda eller konserverade (utom av 

tamsvin, skinka, bog och delar därav, 

korvar och liknande produkter, fint 

homogeniserade beredningar som 

föreligger i detaljhandelsförpackningar 

med ett nettoviktinnehåll av högst 250 g 

för försäljning som livsmedel lämpligt för 

spädbarn eller för dietiskt ändamål, 

beredningar av lever samt köttextrakter 

och köttsafter) 
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2. Tullkvot för bison 

Löpnummer 
KN-nummer 

(2025) 
Varubeskrivning 

Tullsats 

inom 

kvoten 

Kvotvolym 

09.9002 ex 0201 10 00 Hela eller halva slaktkroppar av bison, 

färska eller kylda 
0 % 3 000 ton 

ex 0201 20 20 ”Kompenserade kvartsparter” av bison, 

med ben, färska eller kylda 

ex 0201 20 30 Framkvartsparter av bison, 

sammanhängande eller avskilda, med ben, 

färska eller kylda 

ex 0201 20 50 Bakkvartsparter av bison, sammanhängande 

eller avskilda, med ben, färska eller kylda 

ex 0201 20 90 Styckningsdelar av bison, med ben, färska 

eller kylda (utom hela och halva 

slaktkroppar, ”kompenserade kvartsparter”, 

framkvartsparter och bakkvartsparter) 

ex 0201 30 00 Kött av bison, benfritt, färskt eller kylt 

ex 0202 10 00 Hela eller halva slaktkroppar av bison, 

frysta 

ex 0202 20 10 ”Kompenserade kvartsparter” av bison, 

med ben, frysta 

ex 0202 20 30 Framkvartsparter av bison, 

sammanhängande eller avskilda, med ben, 

frysta 

ex 0202 20 50 Bakkvartsparter av bison, sammanhängande 

eller avskilda, med ben, frysta 

ex 0202 20 90 Styckningsdelar av bison, med ben, frysta 

(utom hela och halva slaktkroppar, 

”kompenserade kvartsparter”, 

framkvartsparter och bakkvartsparter) 
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Löpnummer 
KN-nummer 

(2025) 
Varubeskrivning 

Tullsats 

inom 

kvoten 

Kvotvolym 

 ex 0202 30 10 Framkvartsparter av bison, benfria, 

frysta, hela eller styckade i högst fem 

bitar, varje kvartspart i ett stycke; 

”kompenserade kvartsparter” i två 

stycken, av vilka den ena innehåller 

framkvartsparten hel eller styckad i 

högst fem bitar, och den andra, hela 

bakkvartsparten, utan filén, i en bit 

  

ex 0202 30 50 Styckningsdelar av framkvartspart eller 

sida benämnda ”crop”, ”chuck and 

blade” och ”brisket” av bison, benfritt, 

fryst 

ex 0202 30 90 Benfritt kött av bison, fryst – Andra slag 

ex 0206 10 95 Njurtapp och mellangärde, ätbara, 

färska eller kylda, av bison 

ex 0206 29 91 Njurtapp och mellangärde, ätbara, 

frysta, av bison 

ex 0210 20 10 Kött av bison, med ben, saltat, i 

saltlake, torkat eller rökt 

ex 0210 20 90 Benfritt kött av bison, saltat, i saltlake, 

torkat eller rökt 

ex 0210 99 51 Njurtapp och mellangärde av bison, 

ätbara, saltade, i saltlake, torkade eller 

rökta 

ex 0210 99 59 Ätbara slaktbiprodukter av bison, 

saltade i saltlake, torkade eller rökta 

(njurtapp och mellangärde) 
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3. Tullkvot för mejeriprodukter 

Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025) 

Varubeskrivning 

Tullsats 

inom 

kvoten 

Kvotvolym 

09.9003 0401 10 Mjölk och grädde med en fetthalt av 

högst 1 viktprocent, inte koncentrerade och inte 

försatta med socker eller annat sötningsmedel 

0 % 10 000 ton 

0401 20 Mjölk och grädde med en fetthalt av mer 

än 1 viktprocent men högst 6 viktprocent, inte 

koncentrerade och inte försatta med socker eller 

annat sötningsmedel 

0401 40 Mjölk och grädde med en fetthalt av mer 

än 6 viktprocent men högst 10 viktprocent, inte 

koncentrerade och inte försatta med socker eller 

annat sötningsmedel 

0403 20 Yoghurt 

0403 90 Kärnmjölk, filmjölk, gräddfil, kefir och annan 

fermenterad eller syrad mjölk och grädde, även 

koncentrerade, försatta med socker eller annat 

sötningsmedel, smaksatta eller innehållande frukt, 

bär, nötter eller kakao 

0405 20 Bredbara smörfettsprodukter: 

0405 90 Fetter och oljor framställda av mjölk samt 

dehydratiserat smör och smörolja (utom smör, 

rekombinerat smör och vasslesmör) 

1702 11 Mjölksocker, inbegripet kemiskt ren laktos, i fast 

form samt sirap och andra lösningar av 

mjölksocker, utan tillsats av aromämnen eller 

färgämnen, innehållande minst 99 viktprocent 

laktos uttryckt som vattenfri laktos 

i torrsubstansen 

1702 19 Mjölksocker, inbegripet kemiskt ren laktos, i fast 

form samt sirap och andra lösningar av 

mjölksocker, utan tillsats av aromämnen eller 

färgämnen, innehållande mindre än 99 viktprocent 

laktos uttryckt som vattenfri laktos 

i torrsubstansen 

2105 00 Glassvaror, även innehållande kakao 
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4. Tullkvot för ost 

Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025) 

Varubeskrivning 

Tullsats 

inom 

kvoten 

Kvotvolym 

09.9004 0406 10 Färsk (inte mognad) ost (inbegripet 

mesost) samt ostmassa 

0 % 10 000 ton 

0406 20 Riven eller pulveriserad ost av alla slag 

0406 30 Smältost, inte riven eller pulveriserad 

0406 40 90 Blåmögelost och annan ost med 

marmoreringar vilka framställts genom 

användning av Penicillium roqueforti 

(utom Roquefort och Gorgonzola) 

0406 90 01 Ost avsedd för beredning 

0406 90 21 Cheddar 

5. Tullkvot för nötter 

Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025) 

Varubeskrivning 

Tullsats 

inom 

kvoten 

Kvotvolym 

09.9005 0802 Andra nötter, färska eller torkade, även 

skalade 

0 % 500 000 ton 

2008 19 Nötter och andra frön, inbegripet 

blandningar, beredda eller konserverade 

(utom jordnötter) 

6. Tullkvot för sojabönolja 

Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025) 

Varubeskrivning 

Tullsats 

inom 

kvoten 

Kvotvolym 

09.9006 1507 10 Oraffinerad sojabönolja, även 

avslemmad 

0 % 400 000 ton 
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7. Tullkvot för vissa djurfoderberedningar 

Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025) 

Varubeskrivning 

Tullsats 

inom 

kvoten 

Kvotvolym 

09.9007 2309 10 51 Hundfoder eller kattfoder i 

detaljhandelsförpackningar, innehållande 

glukos, maltodextrin, sirap eller andra 

lösningar av glukos eller maltodextrin, och 

innehållande mer än 30 viktprocent stärkelse 

och inga mjölkprodukter eller mindre 

än 10 viktprocent mjölkprodukter 

0 % 40 000 ton 

2309 10 90 Hundfoder eller kattfoder i 

detaljhandelsförpackningar, inte innehållande 

stärkelse, glukos, maltodextrin eller sirap och 

andra lösningar av druvsocker eller 

maltodextrin och inte heller innehållande 

mjölkprodukter 

2309 90 31 Beredningar, inbegripet förblandningar, för 

foder, innehållande glukos, maltodextrin, sirap 

eller andra lösningar av glukos eller 

maltodextrin, inte innehållande stärkelse eller 

mjölkprodukter eller innehållande 

högst 10 viktprocent stärkelse och mindre 

än 10 viktprocent mjölkprodukter 

2309 90 41 Beredningar, inbegripet förblandningar, 

innehållande glukos, maltodextrin, sirap eller 

andra lösningar av glukos eller maltodextrin, 

och innehållande mer än 10 viktprocent men 

högst 30 viktprocent stärkelse och inga 

mjölkprodukter eller mindre än 10 viktprocent 

mjölkprodukter 

2309 90 96 Beredningar av sådana slag som används vid 

utfodring av djur, inte innehållande stärkelse, 

glukos, maltodextrin, sirap eller andra 

lösningar av glukos eller maltodextrin eller 

mjölkprodukter – Andra 
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8. Tullkvot för Alaska pollock 

Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025) 

Varubeskrivning 

Tullsats 

inom 

kvoten 

Kvotvolym 

09.9008 0303 67 Alaska pollock (Theragra chalcogramma), 

fryst 

0 % 340 000 ton 

0304 75 Filéer av Alaska pollock (Theragra 

chalcogramma), frysta 

0304 94 Fryst kött av Alaska pollock (Theragra 

chalcogramma), även hackat eller malet 

(utom filéer) 

9. Tullkvot för bläckfisk 

Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025) 

Varubeskrivning 

Tullsats 

inom 

kvoten 

Kvotvolym 

09.9009 0307 43 Tioarmad bläckfisk, fryst, med eller utan 

skal 

0 % 5 000 ton 
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10. Tullkvot för obearbetad lax 

Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025) 

Varubeskrivning 

Tullsats 

inom 

kvoten 

Kvotvolym 

09.9010 0303 11 Sockeyelax (Oncorhynchus nerka), fryst 0 % 20 000 ton 

0303 12 Stillahavslax (utom sockeyelax), fryst 

0304 81 Filéer av stillahavslax (Oncorhynchus 

nerka, Oncorhynchus gorbuscha, 

Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 

tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, 

Oncorhynchus masou och Oncorhynchus 

rhodurus), atlantlax (Salmo salar) och 

donaulax (Hucho hucho), frysta 

11. Tullkvot för bearbetad lax 

Löpnummer 
KN-nummer 

(2025) 
Varubeskrivning 

Tullsats 

inom 

kvoten 

Kvotvolym 

09.9011 1604 11 Lax, beredd eller konserverad, hel eller i 

bitar, men inte hackad eller malen 

0 % 5 000 ton 

12. Tullkvot för beredda räkor 

Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025) 

Varubeskrivning 

Tullsats 

inom 

kvoten 

Kvotvolym 

09.9012 1605 21 Räkor, beredda eller konserverade, i ej 

hermetiskt tillslutna förpackningar (utom 

rökta) 

0 % 5 000 ton 

1605 29 Räkor, beredda eller konserverade, i 

hermetiskt tillslutna förpackningar (utom 

rökta) 
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13. Tullkvot för kummel och pigghaj 

Löpnummer 
KN-nummer 

(2025) 
Varubeskrivning 

Tullsats 

inom 

kvoten 

Kvotvolym 

09.9013 0303 81 15 Pigghaj (Squalus acanthias) och rödhaj 

(Scyliorhinus spp.), fryst 

0 % 20 000 ton 

0304 74 19 Filéer av kummel (Merluccius spp.) 

(utom kapkummel, djuphavskummel och 

argentinsk kummel), frysta 

0304 88 11 Pigghaj (Squalus acanthias) och rödhaj 

(Scyliorhinus spp.), frysta filéer 

0304 96 10 Pigghaj (Squalus acanthias) och rödhaj 

(Scyliorhinus spp.), fryst kött, även 

hackat eller malet 

14. Tullkvot för kakaopulver och choklad 

Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025) 

Varubeskrivning 

Tullsats 

inom 

kvoten 

Kvotvolym 

09.9014 1805 00 

00 

Kakaopulver utan tillsats av socker eller 

annat sötningsmedel 

2 % 40 000 ton 

1806 10 

15 

Kakaopulver med tillsats av socker eller 

annat sötningsmedel, men inte 

innehållande sackaros eller innehållande 

mindre än 5 viktprocent sackaros 

(inbegripet invertsocker uttryckt som 

sackaros) eller isoglukos uttryckt som 

sackaros 

2 % 

1806 10 

20 

Kakaopulver med tillsats av socker eller 

annat sötningsmedel, innehållande 

minst 5 viktprocent men mindre än 

65 viktprocent sackaros (inbegripet 

invertsocker uttryckt som sackaros) 

eller isoglukos uttryckt som sackaros 

2 % + 6,3 € 

/100 kg/nett

o 
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Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025) 

Varubeskrivning 

Tullsats 

inom 

kvoten 

Kvotvolym 

 1806 10 30 Kakaopulver med tillsats av socker eller annat 

sötningsmedel, innehållande minst 65 men 

mindre än 80 viktprocent sackaros (inbegripet 

invertsocker uttryckt som sackaros) eller 

isoglukos uttryckt som sackaros 

2 % + 7,85 € 

/100 kg/netto 
 

1806 10 90 Kakaopulver med tillsats av socker eller annat 

sötningsmedel, innehållande 

minst 80 viktprocent sackaros (inbegripet 

invertsocker uttryckt som sackaros) eller 

isoglukos uttryckt som sackaros 

2 % + 10,48 € 

/100 kg/netto 

1806 20 10 Choklad och andra livsmedelsberedningar 

innehållande kakao i form av block, kakor eller 

stänger vägande mer än 2 kg eller i flytande 

form, pastaform, pulverform, granulatform eller 

liknande bulkform, i behållare eller löst 

liggande i förpackningar innehållande mer 

än 2 kg, innehållande minst 31 viktprocent 

kakaosmör Innehållande minst 31 viktprocent 

kakaosmör eller innehållande sammanlagt 

minst 31 viktprocent kakaosmör och mjölkfett 

2,1 % + 6,07 € 

/100 kg/netto 

1806 20 30 Choklad och andra livsmedelsberedningar 

innehållande kakao, i form av block, kakor eller 

stänger vägande mer än 2 kg eller i flytande 

form, pastaform, pulverform, granulatform eller 

liknande bulkform, i behållare eller löst 

liggande i förpackningar innehållande mer 

än 2 kg, innehållande sammanlagt 

minst 25 viktprocent men mindre 

än 31 viktprocent kakaosmör och mjölkfett 

2,1 % + 3,56 € 

/100 kg/netto 

1806 20 50 Choklad och andra livsmedelsberedningar 

innehållande kakao, i form av block, kakor eller 

stänger vägande mer än 2 kg eller i flytande 

form, pastaform, pulverform, granulatform eller 

liknande bulkform, i behållare eller löst 

liggande i förpackningar innehållande mer 

än 2 kg, innehållande minst 18 viktprocent men 

mindre än 31 viktprocent kakaosmör 

2,1 % + 3,56 € 

/100 kg/netto 



 

 

PE-CONS 32/1/26 REV 1    14 

BILAGA III   SV 
 

Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025) 

Varubeskrivning 

Tullsats 

inom 

kvoten 

Kvotvolym 

 1806 20 70 ”Chocolate milk crumb”, beredningar i 

behållare eller löst liggande i förpackningar 

med en nettovikt av mer än 2 kg 

3,9 % + 

10,41 € 

/100 kg/netto 

 

1806 20 80 Chokladglasyr i behållare eller löst liggande 

i förpackningar innehållande mer än 2 kg 

2,1 % + 

3,56 € 

/100 kg/netto 

1806 20 95 Choklad och andra livsmedelsberedningar 

innehållande kakao, i form av block, kakor 

eller stänger vägande mer än 2 kg eller i 

flytande form, pastaform, pulverform, 

granulatform eller annan lös form, i 

behållare eller löst liggande i förpackningar 

innehållande mer än 2 kg, innehållande 

mindre än 18 viktprocent kakaosmör (utom 

kakaopulver, chokladglasyr och ”chocolate 

milk crumb”) 

2,1 % + 

3,56 € 

/100 kg/netto 

1806 31 00 Choklad och andra livsmedelsberedningar 

innehållande kakao, i form av block, kakor 

eller stänger vägande högst 2 kg, fyllda 

2,1 % + 

3,56 € 

/100 kg/netto 

1806 32 10 Choklad och andra livsmedelsberedningar 

innehållande kakao, i form av block, kakor 

eller stänger vägande högst 2 kg, med 

tillsats av spannmål, frukt eller nötter (utom 

fyllda) 

2,1 % + 

3,56 € 

/100 kg/netto 

1806 32 90 Choklad och andra livsmedelsberedningar 

innehållande kakao, vägande högst 2 kg 

(utom fyllda och med tillsats av spannmål, 

frukt eller nötter) 

2,1 % + 

3,56 € 

/100 kg/netto 

1806 90 11 Choklad och varor av choklad i form av 

konfekt, även fyllda, innehållande alkohol 

2,1 % + 

3,56 € 

/100 kg/netto 

1806 90 19 Choklad och varor av choklad i form av 

konfekt, även fyllda, ej innehållande 

alkohol 

2,1 % + 

3,56 € 

/100 kg/netto 
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Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025) 

Varubeskrivning 

Tullsats 

inom 

kvoten 

Kvotvolym 

 1806 90 31 Choklad och varor av choklad, fyllda (utom 

i form av block, kakor eller stänger och 

konfekt) 

2,1 % + 

3,56 € 

/100 kg/netto 

 

1806 90 39 Choklad och varor av choklad, ofyllda 

(utom i form av block, kakor eller stänger 

och konfekt) 

2,1 % + 

3,56 € 

/100 kg/netto 

1806 90 50 Sockerkonfektyrer och sockerfria 

konfektyrer, innehållande kakao 

2,1 % + 

5,76 € 

/100 kg/netto 

1806 90 60 Smörgåspålägg innehållande kakao 2,1 % + 

3,56 € 

/100 kg/netto 

1806 90 70 Kakaoberedningar för framställning av 

drycker 

2,1 % + 

3,56 € 

/100 kg/netto 

1806 90 90 Kakaoberedningar, i behållare eller löst 

liggande i förpackningar innehållande mer 

än 2 kg – andra 

2,1 % + 

3,56 € 

/100 kg/netto 

15. Tullkvot för livsmedelsberedningar enligt kapitel 19 

Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025) 

Varubeskrivning 
Tullsats inom 

kvoten 
Kvotvolym 

09.9015 1901 10 00 Beredningar lämpliga för spädbarn eller 

småbarn, i detaljhandelsförpackningar. 

av mjöl, krossgryn, stärkelse eller 

maltextrakt, som inte innehåller kakao 

eller innehåller mindre än 40 viktprocent 

kakao beräknat på helt avfettad bas, inte 

nämnda någon annanstans, samt av 

mjölk, grädde, kärnmjölk, filmjölk, 

gräddfil, vassle, yoghurt, kefir eller 

liknande varor enligt nr 0401 till 0404, 

som inte innehåller kakao eller 

innehåller mindre än 5 viktprocent 

kakao beräknat på helt avfettad bas, inte 

nämnda någon annanstans 

1,9 % + 

16,03 € 

/100 kg/netto 

50 000 ton 
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Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025) 

Varubeskrivning 
Tullsats inom 

kvoten 
Kvotvolym 

 1901 20 00 Mixer och deg av mjöl, krossgryn, 

stärkelse eller maltextrakt, som inte 

innehåller kakao eller innehåller mindre 

än 40 viktprocent kakao beräknat på helt 

avfettad bas, inte nämnda någon 

annanstans, samt blandningar och deg av 

mjölk, grädde, kärnmjölk, filmjölk, 

gräddfil, vassle, yoghurt, kefir eller 

liknande varor enligt nr 0401 till 0404, 

som inte innehåller kakao eller 

innehåller mindre än 5 viktprocent 

kakao beräknat på helt avfettad bas, inte 

nämnda någon annanstans. för beredning 

av bakverk enligt nr 1905 

1,9 % + 6,01 € 

/100 kg/netto 
 

1901 90 11 Maltextrakt med en torrsubstanshalt av 

minst 90 viktprocent 

1,3 % + 4,5 € 

/100 kg/netto 

1901 90 19 Maltextrakt med en torrsubstanshalt av 

mindre än 90 viktprocent 

1,3 % + 3,68 € 

/100 kg/netto 

1901 90 91 Livsmedelsberedningar av mjöl, 

krossgryn, stärkelse eller maltextrakt 

utan innehåll av mjölkfett, sackaros, 

isoglukos, glukos eller stärkelse eller 

innehållande mindre 

än 1,5 % mjölkfett, 5 % sackaros 

(inbegripet invertsocker) eller isoglukos, 

glukos eller stärkelse, som inte 

innehåller kakao eller innehåller mindre 

än 40 viktprocent kakao beräknat på helt 

avfettad bas (utom maltextrakt och 

beredningar lämpliga för spädbarn eller 

småbarn, i detaljhandelsförpackningar, 

mixer och deg för beredning av bakverk 

samt i pulverform av mjölk, grädde, 

kärnmjölk, filmjölk, gräddfil, vassle, 

yoghurt, kefir, eller liknande varor 

enligt nr 0401–0404) 

3,2 % 
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Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025) 

Varubeskrivning 
Tullsats inom 

kvoten 
Kvotvolym 

 1901 90 95 Livsmedelsberedningar i pulverform, 

bestående av en blandning av 

skummjölk och/eller vassle och 

vegetabiliska fetter/oljor, med ett 

innehåll av fetter/oljor på 

högst 30 % viktprocent 

1,9 % + 

16,03 € 

/100 kg/netto 

 

1901 90 99 Livsmedelsberedningar av mjöl, 

krossgryn, stärkelse eller maltextrakt 

som inte innehåller kakao eller 

innehåller < 40 viktprocent kakao 

beräknat på helt avfettad bas samt 

livsmedelsberedningar framställda av 

mjölk, grädde, kärnmjölk, filmjölk, 

gräddfil, vassle, yoghurt, kefir, eller 

liknande varor enligt nr 0401 till 0404, 

som inte innehåller kakao eller 

innehåller < 5 viktprocent kakao 

beräknat på helt avfettad bas, inte 

nämnda eller inbegripna någon 

annanstans (utom maltextrakt och 

beredningar lämpliga för spädbarn eller 

småbarn, i detaljhandelsförpackningar, 

mixer och deg för beredning av bakverk 

och varor enligt 

undernummer 1901 90 91 

och 1901 90 95) 

1,9 % + 7,71 € 

/100 kg/netto 

1902 11 00 Okokta pastaprodukter, inte fyllda eller 

på annat sätt beredda, innehållande ägg 

1,9 % + 6,15 € 

/100 kg/netto 

1902 19 10 Okokta pastaprodukter, inte fyllda eller 

på annat sätt beredda, utan innehåll av 

vanligt vetemjöl och ägg 

1,9 % + 6,15 € 

/100 kg/netto 

1902 19 90 Okokta pastaprodukter, inte fyllda eller 

på annat sätt beredda, innehållande 

vanligt vetemjöl men inga ägg 

1,9 % + 5,28 € 

/100 kg/netto 

1902 20 10 Pastaprodukter fyllda med kött eller 

andra födoämnen, även kokta eller på 

annat sätt beredda, innehållande mer 

än 20 viktprocent fisk, kräftdjur, blötdjur 

eller andra ryggradslösa vattendjur 

2,1 % 
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Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025) 

Varubeskrivning 
Tullsats inom 

kvoten 
Kvotvolym 

 1902 20 30 Pastaprodukter fyllda med kött eller 

andra födoämnen, även kokta eller på 

annat sätt beredda, innehållande mer 

än 20 viktprocent korv e.d., kött och 

slaktbiprodukter av alla slag, inbegripet 

fett av alla slag, oavsett ursprung 

13,58 €/100 kg

/netto 
 

1902 20 91 Pastaprodukter, fyllda med kött eller 

andra födoämnen(utom innehållande 

mer än 20 viktprocent korv e.d., kött och 

slaktbiprodukter av alla slag, inbegripet 

fett av alla slag, oavsett ursprung, eller 

innehållande mer än 20 viktprocent fisk, 

kräftdjur, blötdjur eller andra 

ryggradslösa vattendjur) 

2,1 % + 1,53 € 

/100 kg/netto 

1902 20 99 Pastaprodukter, fyllda med kött eller 

andra födoämnen, på annat sätt beredda 

(utom kokta, innehållande mer 

än 20 viktprocent korv e.d., kött och 

slaktbiprodukter av alla slag, inbegripet 

fett av alla slag, oavsett ursprung, eller 

innehållande mer än 20 viktprocent fisk, 

kräftdjur, blötdjur eller andra 

ryggradslösa vattendjur) 

2,1 % + 4,28 € 

/100 kg/netto 

1902 30 10 Pastaprodukter, torkade (utom fyllda) 1,6 % + 6,15 € 

/100 kg/netto 

1902 30 90 Pastaprodukter, kokta eller på annat sätt 

beredda (utom fyllda eller torkade 

pastaprodukter) 

1,6 % + 2,43 € 

/100 kg/netto 

1902 40 10 Couscous, inte beredd 1,9 % + 6,15 € 

/100 kg/netto 

1902 40 90 Couscous, kokt eller på annat sätt beredd 1,6 % + 2,43 € 

/100 kg/netto 

1903 00 00 Tapioka och tapiokaersättningar, 

framställda av stärkelse, i form av 

flingor, gryn o.d. 

1,6 % + 3,78 € 

/100 kg/netto 
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Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025) 

Varubeskrivning 
Tullsats inom 

kvoten 
Kvotvolym 

 1904 10 10 Livsmedelsberedningar erhållna genom 

svällning eller rostning av spannmål 

eller spannmålsprodukter framställda av 

majs 

1 % + 5 € 

/100 kg/netto 
 

1904 10 30 Livsmedelsberedningar erhållna genom 

svällning eller rostning av spannmål 

eller spannmålsprodukter framställda av 

ris 

1,3 % + 11,5 € 

/100 kg/netto 

1904 10 90 Livsmedelsberedningar erhållna genom 

svällning eller rostning av spannmål 

eller spannmålsprodukter (utom 

framställda av majs eller ris) 

1,3 % + 8,4 € 

/100 kg/netto 

1904 20 10 Beredningar av müsli-typ baserade på 

orostade spannmålsflingor 

2,3 % + 4,74 € 

/100 kg/netto 

1904 20 91 Livsmedelsberedningar erhållna av 

orostade spannmålsflingor eller av 

blandningar av orostade och rostade 

spannmålsflingor eller svällning av 

spannmål framställda av majs (utom 

beredningar av müsli-typ baserade på 

orostade spannmålsflingor) 

1 % + 5 € 

/100 kg/netto 

1904 20 95 Livsmedelsberedningar erhållna av 

orostade spannmålsflingor eller av 

blandningar av orostade och rostade 

spannmålsflingor eller svällning av 

spannmål framställda av ris (utom 

beredningar av müsli-typ baserade på 

orostade spannmålsflingor) 

1,3 % + 11,5 € 

/100 kg/netto 

1904 20 99 Livsmedelsberedningar erhållna av 

orostade spannmålsflingor eller av 

blandningar av orostade och rostade 

spannmålsflingor eller svällning av 

spannmål (utom framställda av majs 

eller ris samt livsmedelsberedningar av 

müsli-typ baserade på orostade 

spannmålsflingor) 

1,3 % + 8,4 € 

/100 kg/netto 
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Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025) 

Varubeskrivning 
Tullsats inom 

kvoten 
Kvotvolym 

 1904 30 00 Bulgurvete i form av bearbetade korn, 

erhållna genom kokning av hårda 

vetekorn 

2,1 % + 6,43 € 

/100 kg/netto 
 

1904 90 10 Ris, förkokt eller på annat sätt berett, 

inte nämnt någon annanstans (utom mjöl 

och krossgryn, livsmedelsberedningar 

erhållna genom svällning eller rostning 

eller av orostade spannmålsflingor eller 

av blandningar av orostade och rostade 

spannmålsflingor eller svällning av 

spannmål) 

2,1 % + 11,5 € 

/100 kg/netto 

1904 90 80 Spannmål i form av korn eller flingor 

eller andra bearbetade korn, förkokt eller 

på annat sätt berett, inte nämnt någon 

annanstans (utom ris, majs, mjöl, 

krossgryn samt livsmedelsberedningar 

erhållna genom svällning eller rostning 

eller av orostade spannmålsflingor eller 

av blandningar av orostade och rostade 

spannmålsflingor eller svällning av 

spannmål och bulgurvete) 

2,1 % + 6,43 € 

/100 kg/netto 

1905 10 00 Knäckebröd 1,5 % + 3,25 € 

/100 kg/netto 

1905 20 10 Kryddade kakor s.k. ”pain d’épices”, 

även innehållande kakao, innehållande 

mindre än 30 viktprocent sackaros, 

inbegripet invertsocker uttryckt som 

sackaros 

2,4 % + 4,58 € 

/100 kg/netto 

1905 20 30 Kryddade kakor s.k. ”pain d’épices”, 

även innehållande kakao, innehållande 

minst 30 men mindre än 50 viktprocent 

sackaros, inbegripet invertsocker 

uttryckt som sackaros 

2,5 % + 6,15 € 

/100 kg/netto 

1905 20 90 Kryddade kakor s.k. ”pain d’épices”, 

även innehållande kakao, innehållande 

mindre än 50 viktprocent sackaros, 

inbegripet invertsocker uttryckt som 

sackaros 

2,5 % + 7,85 € 

/100 kg/netto 
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Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025) 

Varubeskrivning 
Tullsats inom 

kvoten 
Kvotvolym 

 1905 31 11 Söta kex, småkakor o.d., även innehållande 

kakao, helt eller delvis överdragna med 

choklad eller andra beredningar innehållande 

kakao, i förpackningar med ett 

nettoviktinnehåll av högst 85 g 

2,3 % + 4,74 € 

/100 kg/netto 
 

1905 31 19 Söta kex, småkakor o.d., även innehållande 

kakao, helt eller delvis överdragna med 

choklad eller andra beredningar innehållande 

kakao, i förpackningar med ett 

nettoviktinnehåll av mer än 85 g 

2,3 % + 4,74 € 

/100 kg/netto 

1905 31 30 Söta kex, småkakor o.d., även innehållande 

kakao, innehållande minst 8 viktprocent 

mjölkfett (utom helt eller delvis överdragna 

med choklad eller andra beredningar 

innehållande kakao) 

2,3 % + 4,74 € 

/100 kg/netto 

1905 31 91 Söta kex med mellanlägg, även innehållande 

kakao, innehållande mindre än 8 viktprocent 

mjölkfett (utom helt eller delvis överdragna 

med choklad eller andra beredningar 

innehållande kakao) 

2,3 % + 4,74 € 

/100 kg/netto 

1905 31 99 Söta kex, småkakor o.d., även innehållande 

kakao, innehållande mindre än 8 viktprocent 

mjölkfett (utom överdragna med choklad 

eller kakaoberedningar och kex med 

mellanlägg) 

2,3 % + 4,74 € 

/100 kg/netto 

1905 32 05 Våfflor och rån (wafers) med en vattenhalt 

av mer än 10 viktprocent 

2,3 % + 4,74 € 

/100 kg/netto 

1905 32 11 Våfflor och rån (wafers), även innehållande 

kakao, överdragna med choklad eller 

kakaoberedningar, i förpackningar med ett 

nettoviktinnehåll av högst 85 g (utom med 

en vattenhalt av mer än 10 viktprocent) 

2,3 % + 4,74 € 

/100 kg/netto 

1905 32 19 Våfflor och rån (wafers), även innehållande 

kakao, helt eller delvis överdragna med 

choklad eller andra beredningar innehållande 

kakao (utom i förpackningar med ett 

nettoviktinnehåll av högst 85 g samt våfflor 

och rån (wafers) med en vattenhalt av mer 

än 10 viktprocent) 

2,3 % + 4,74 € 

/100 kg/netto 
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Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025) 

Varubeskrivning 
Tullsats inom 

kvoten 
Kvotvolym 

 1905 32 91 Våfflor och rån (wafers), saltade, även fyllda 

(utom med en vattenhalt av mer 

än 10 viktprocent) 

2,3 % + 4,74 € 

/100 kg/netto 
 

1905 32 99 Våfflor och rån (wafers), även innehållande 

kakao, även fyllda (utom överdragna med 

choklad eller kakaoberedningar, saltade och 

med en vattenhalt av mer än 10 viktprocent) 

2,3 % + 4,74 € 

/100 kg/netto 

1905 40 10 Skorpor 2,4 % + 4,74 € 

/100 kg/netto 

1905 40 90 Rostat bröd och liknande rostade produkter 

(utom skorpor) 

2,4 % + 4,74 € 

/100 kg/netto 

1905 90 10 Matzos 1 % + 3,98 € 

/100 kg/netto 

1905 90 20 Nattvardsbröd, tomma oblatkapslar av 

sådana slag som är lämpliga för 

farmaceutiskt bruk, sigilloblater och 

liknande produkter 

1,1 % + 15,13 € 

/100 kg/netto 

1905 90 30 Bröd, utan tillsats av honung, ägg, ost eller 

frukt, även innehållande högst 5 viktprocent 

av socker eller fetter 

2,4 % + 4,74 € 

/100 kg/netto 

1905 90 45 Kex (utom söta kex, småkakor o.d.) 2,3 % + 4,74 € 

/100 kg/netto 

1905 90 55 Extruderade eller expanderade varor, 

smaksatta eller salta (utom knäckebröd, 

skorpor, rostat bröd och liknande rostade 

produkter samt våfflor och rån (wafers)) 

2,3 % + 4,74 € 

/100 kg/netto 

1905 90 70 Frukttårtor, wienerbröd, maränger och andra 

bakverk, innehållande minst 5 viktprocent 

sackaros, invertsocker eller isoglukos (utom 

knäckebröd, kryddade kakor s.k. ”pain 

d’épices”, söta kex, småkakor o.d., våfflor, 

rån (wafers) samt skorpor) 

2,3 % + 4,74 € 

/100 kg/netto 
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Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025) 

Varubeskrivning 
Tullsats inom 

kvoten 
Kvotvolym 

 1905 90 80 Pizzor, pajer och andra bakverk 

innehållande mindre än 5 viktprocent 

sackaros, invertsocker eller isoglukos 

(utom knäckebröd, kryddade kakor 

s.k. ”pain d’épices”, söta kex, 

småkakor o.d., våfflor, rån (wafers)), 

skorpor, rostat bröd och liknande 

rostade produkter, bröd, 

nattvardsbröd, tomma oblatkapslar 

av sådana slag som är lämpliga för 

farmaceutiskt bruk, sigilloblater och 

liknande produkter) 

2,3 % + 3,5 € 

/100 kg/netto 

 

16. Tullkvot för livsmedelsberedningar enligt kapitel 21 

Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025) 

Varubeskrivning 
Tullsats inom 

kvoten 
Kvotvolym 

09.9016 2101 11 00 Extrakter, essenser och koncentrat av 

kaffe 

2,3 % 250 000 ton 

2101 12 92 Beredningar på basis av extrakter, 

essenser och koncentrat av kaffe 

2,9 % 

2101 12 98 Beredningar på basis av kaffe 2,3 % + 3,56 € 

/100 kg/netto 

2101 20 20 Extrakter, essenser och koncentrat av te 

eller matte 

1,5 % 

2101 20 92 Beredningar på basis av extrakter, 

essenser och koncentrat av te eller matte 

1,5 % 

2101 20 98 Beredningar på basis av te eller matte 1,6 % + 3,56 € 

/100 kg/netto 

2101 30 11 Rostad cikoriarot 2,9 % 

2101 30 19 Rostade kaffesurrogat (utom cikoriarot) 1,3 % + 3,18 € 

/100 kg/netto 

2101 30 91 Extrakter, essenser och koncentrat av 

rostad cikoriarot 

3,5 % 
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Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025) 

Varubeskrivning 
Tullsats inom 

kvoten 
Kvotvolym 

 2101 30 99 Extrakter, essenser och koncentrat av 

rostade kaffesurrogat (utom rostad 

cikoriarot) 

2,7 % + 5,68 € 

/100 kg/netto 
 

2102 10 10 Jästkulturer 2,7 % 

2102 10 31 Bagerijäst, torrjäst 3 % 

2102 10 39 Bagerijäst (utom torrjäst) 3 % 

2102 10 90 Jäst, aktiv (utom jästkulturer och 

bagerijäst) 

3,7 % 

2102 20 11 Jäst, inaktiv, i form av tabletter, 

tärningar e.d. eller i förpackningar med 

ett nettoinnehåll av högst 1 kg 

2,1 % 

2102 20 19 Jäst, inaktiv (utom i form av tabletter, 

tärningar e.d. eller i förpackningar med 

ett nettoinnehåll av högst 1 kg) 

1,3 % 

2102 20 90 Mikroorganismer, encelliga, döda (utom 

som föreligger som medikament samt 

jäst) 

0 % 

2102 30 00 Beredda bakpulver 1,5 % 

2103 10 00 Sojasås 1,9 % 

2103 20 00 Tomatketchup och annan tomatsås 2,6 % 

2103 30 10 Senapspulver (utom beredd senap) 0 % 

2103 30 90 Senap, inbegripet senapspulver och 

beredd senap 

2,3 % 

2103 90 10 Flytande mangochutney 0 % 

2103 90 30 Aromatisk bitter med en alkoholhalt 

av 44,2–49,2 volymprocent och 

innehållande 1,5–6 viktprocent gentiana, 

kryddor och andra beståndsdelar samt 

innehållande 4–10 viktprocent socker, i 

förpackningar med ett innehåll av 

högst 0,5 liter 

0 % 
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Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025) 

Varubeskrivning 
Tullsats inom 

kvoten 
Kvotvolym 

 2103 90 90 Såser samt beredningar för tillredning av 

såser, och blandningar för 

smaksättningsändamål (utom sojasås, 

tomatketchup och annan tomatsås, 

flytande mangochutney samt aromatisk 

bitter enligt undernummer 2103 90 30) 

1,9 %  

2104 10 00 Soppor och buljonger samt beredningar 

för tillredning av soppor eller buljonger 

2,9 % 

2104 20 00 Livsmedelsberedningar av den art som 

används som näringsmedel avsedda för 

barn eller för dietbruk, bestående av 

homogeniserade blandningar av två eller 

flera grundbeståndsdelar såsom kött, 

fisk, grönsaker eller frukt, i 

detaljhandelsförpackningar med en 

nettovikt av högst 250 g 

3,5 % 

2105 00 10 Glassvaror, även innehållande kakao, 

inte innehållande mjölkfett eller 

innehållande mindre än 3 viktprocent 

mjölkfett 

2,2 % + 5,05 € 

/100 kg/netto 

2105 00 91 Glassvaror, innehållande minst 3 men 

mindre än 7 viktprocent mjölkfett 

2 % + 9,63 € 

/100 kg/netto 

2105 00 99 Glassvaror, innehållande 

minst 7 viktprocent mjölkfett 

2 % + 13,5 € 

/100 kg/netto 

2106 10 20 Proteinkoncentrat och texturerade 

proteiner, inte innehållande mjölkfett, 

sackaros, isoglukos, glukos eller 

stärkelse eller innehållande mindre 

än 1,5 viktprocent mjölkfett, mindre 

än 5 viktprocent sackaros eller 

isoglukos, mindre än 5 viktprocent 

glukos eller mindre än 5 viktprocent 

stärkelse 

3,2 % 

2106 10 80 Proteinkoncentrat och texturerade 

proteiner, innehållande 

minst 1,5 viktprocent mjölkfett, 

minst 5 viktprocent sackaros eller 

isoglukos, minst 5 viktprocent glukos 

eller minst 5 viktprocent stärkelse 

66,75 € 

/100 kg/netto 
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Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025) 

Varubeskrivning 
Tullsats inom 

kvoten 
Kvotvolym 

 2106 90 20 Sammansatta alkoholhaltiga beredningar 

av sådana slag som används för 

framställning av drycker och med en 

verklig alkoholhalt av mer 

än 0,5 volymprocent (utom beredningar 

baserade på luktämnen) 

4,3 % MIN 

0,25 € 

/% vol/hl 

 

2106 90 30 Aromatiserade eller färgade 

sockerlösningar av isoglukos 

10,68 € 

/100 kg/ 

netto mas 

2106 90 51 Aromatiserade eller färgade 

sockerlösningar av laktos 

3,5 € 

/100 kg/netto 

2106 90 55 Aromatiserade eller färgade 

sockerlösningar av glukos eller 

maltodextrin 

5 € 

/100 kg/netto 

2106 90 59 Aromatiserade eller färgade 

sockerlösningar (utom sockerlösningar 

av isoglukos, laktos, glukos eller 

maltodextrin) 

0,1 €/100 kg/ 

netto per 

1 viktprocent 

sackaros, inkl. 

annat socker 

uttryckt som 

sackaros 

2106 90 92 Livsmedelsberedningar, inte nämnda 

någon annanstans, inte innehållande 

mjölkfett, sackaros, isoglukos, glukos 

eller stärkelse eller innehållande mindre 

än 1,5 viktprocent mjölkfett, mindre 

än 5 viktprocent sackaros eller 

isoglukos, mindre än 5 viktprocent 

glukos eller mindre än 5 viktprocent 

stärkelse 

3,2 % 

2106 90 98 Livsmedelsberedningar inte nämnda 

någon annanstans, innehållande 

minst 1,5 viktprocent mjölkfett, 

minst 5 viktprocent sackaros eller 

isoglukos, minst 5 viktprocent glukos 

eller minst 5 viktprocent stärkelse 

2,3 % + 8,35 € 

/100 kg/netto 
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17. Tullkvot för vissa alkoholfria drycker 

Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025) 

Varubeskrivning 

Tullsats 

inom 

kvoten 

Kvotvolym 

09.9017 2202 10 00 Vatten, inbegripet mineralvatten och 

kolsyrat vatten, med tillsats av socker 

eller annat sötningsmedel eller av 

aromämne 

0 % 20 000 ton 

2202 91 00 Alkoholfritt öl 

2202 99 19 Drycker, alkoholfria, utan innehåll av 

mjölk, mjölkprodukter och fett därav 

18. Tullkvot för mannitol och sorbitol 

Löpnummer 

KN-

nummer 

(2025) 

Varubeskrivning 

Tullsats 

inom 

kvoten 

Kvotvolym 

09.9018 2905 43 Mannitol 0 % 2 500 ton 

2905 44 D-glucitol (sorbitol) 
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19. Tullkvot för luktämnen 

Löpnummer 
KN-nummer 

(2025) 
Varubeskrivning 

Tullsats 

inom 

kvoten 

Kvotvolym 

09.9019 3302 10 29 Beredningar baserade på luktämnen, 

innehållande alla smakämnen som 

kännetecknar en viss dryck, 

innehållande minst 1,5 viktprocent 

mjölkfett, minst 5 viktprocent sackaros 

eller isoglukos, minst 5 viktprocent 

glukos eller minst 5 viktprocent 

stärkelse, av sådana slag som används 

vid industriell tillverkning av drycker 

(utom med en faktisk alkoholhalt på 

över 0,5 volymprocent) 

0 % 1 400 ton 

20. Tullkvot för dextrin 

Löpnummer 
KN-nummer 

(2025) 
Varubeskrivning 

Tullsats 

inom 

kvoten 

Kvotvolym 

09.9020 3505 10 Dextrin och annan modifierad stärkelse 

(t.ex. förklistrad eller förestrad 

stärkelse) 

0 % 11 000 ton 

________________ 

Två uttalanden har gjorts med avseende på denna förordning och återfinns i EUT C, ..., ELI: … och 

i EUT C, …, ELI: …+. 

 

 

 

+ EUT: vänligen för in EUT-hänvisningen för dessa uttalanden, inbegripet ELI. 
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